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o'ort Forms of Speaking belong- 
ing to the School, 


I ( Oming to School. p.2 
2 —Striving among(c themſelves p.1 


3 Lending and Borrowing 

4 Wrimg together 

5 Be-ſpeak ng the Monitor 
6 Plying their Leſſons. 

7 Compoſing their Exerciſes 
8 Going from School. 


Short Forms belonzing to 
the Hogſe, 


1 ArRifing in the Morning 
*2.Before Dinner or Supper 


"3 Ar Dinner or Supper 
4After Dinner or Supper 
5 Ar going to Bed 


Short Forms belonging to 
| Play. 


1 AtHand-ball 


Formulz: Scholaſtice. 


0 

6 1 CCholam advenientes. P.3 

O 2 Y Inter ſe contendentes, p11 

4 

2 3 Mutuo dantes p.17 

: 4 Conſcribentes - P.21 

2 1} oF Obſervatorem Alloquentes p.25 | 
| 6 Leftiombus Incumbentes p.31 
| 7 Exercatia Componentes P-39 
| $ ESchola Diſcedentes P.43 

E Formule Domeſticz. 

) ; 


| I Inter Surgendum 49 
\ 2 Ante Prandendum vel Canandum p.61 


3 Inter Prandendum wel Canaudum p.67 


z 
| 
4 Poft Prandium vel Conan P91 
| F Inter eundum Cubitum P-99 


Formule -- Luforiz.. 


1 P;l? Palmaris 


'115 
A3:. eGlbs 


2 At Bowls 9.120] | 
3 Ar Leaping and Running P.126 


4 Ar Swimming p.1288 
5 ArHunting p.130| 

6 ArCards | 2.133} 
2 Ar Tables 134 


8 Ar divers Sports P-136} 
| 


Short Forms belonging 10 


Walking. | 
1 In the/Medows and Plains p.141 | 
2 In the City and Streets p.160 
/ 


Short Forms belonging E-1 | 
Saluting. 
' 


Various + 


2 Globis Miſſilibus p.121 


1208 3 Saltu © Curfu p.127 
126 4 Natatione p.129 
2g 5 Venattone © p.13I 
139 6 Chartis Pits p-133 
1324 27 Tabulis Luforits p.135 
134 8 Ludis Variis p.137 
136 | | 
-2 Formule Ambulatoriz. 

/ 1 InPratis & Campis, &c. p.145 
4 , 2 In Urbe & Plates s p.161 


Formulz Salutatoriz, 


(2) 
Various 
SHORT FORMSE 
OF 


Talking together. 


| Belonging 1 to the School. 

| f 

*>" 7 Coming "to  Sch6ol. 
'' 2 YOu och are happily mer. 


hence come you ? 

3 2 Pw h/ns own home. 
4 Whither $250 you ſo faſt ? 
Flgoto Sc 
6 Stay awhile. 
7 Go with me, 
8 Prethee let's go. 

-0 What | do you = 4; you go? 
= Don't delay the time. 
'T1 You are too.early. 
{ 12 Notat all truly. 
| 13 We ſhall come ſoon enough, 
14 What aClock is it ? 
1's I5lTtispaſtSin 
| 16Ttis almyſt Seven. 


(39? 
Varie Collogueds. | 


Formule. 


Scholaſtic. 


4 Qud properas F 


. 14 Quora eft hora? 


L: 


Scholam advenientes. 


1 FEliciter obvenifti. 
2 * Undevenis? 
3 A proprio lare. 


5 Eoad Scholam. 


6 viſte parumper. , 
» Vade mecum. i 
$ Eamus ſodes. 


9 Quid! ambulas lufitans ? | 
10 Ne moram facias. 

x11 Nimis maturihus es. 

13 Nequicquam ſane. 

13 Sat veniemus tempor. 


1 5 Przteriit hora ſexta. 
16 Inftat hora ſeprtima.. 


As 17 anos 


Belonging to School: 


I >It ha not Seruck yet. 

18 The Bell has rung. 

Ig The ſecond Bell bas rung. 

20 Let us make haſte that we may be there % 
before the Maſter. oy 

21 They have not ſaid Prayers jet. 

22 We (hall go to Prayers preſently. 

23 Who meets us there ? 

2.4 He 5 one of our School. 

25 Soho, boy, whither are you going? 

26 Let's go together. 

27 Sit mn your place. 

28 Hang up your Hat. 

29-L70k to your Books- 

30 Read your parts. 

31 The Maſter will be here preſently, 

32 Are jou Monitor *? 

33 You ſhall know it to y0 ur coſt. 

34 What will you do to me ? 

35 I'll ſet you up. 

36 Ammegſt the Tarde's. 

37 Wy» gathers the Exerciſes ? 

3 The Seniour of every Form... 

391 have not done Jer. 

40 Take heed the Maſt er don't catch you. 


1 Don't jog me. 
4.2 I play the nimble Serite. 
43 Nw I have writzen it quite» 
44 Pray give me my Bok, 


45 Make- 


ere. 


yo wn Cty" > , 


Schalaſtice. 


17 Nondum {onuir. 
18 Sonuit tintinnabulum. 
19 Eriam ſecundo ſonuir. 
20 Feſftinemus ut Magiſtrum preverta- 
mus. | 
21 Nondum precatur. 
22 Mox precabirur. 
23 Quis obviam venir ? 
24 Eft de Schola noftra. 
25 Hcus puer , quo vadis ? 
26 Eamus una. }. 
27 Capeſſelocum. 
28 Appende galerum- 
29 Incumhire libris. 
30 Arrendite przlectionibus. 
31 Brevi Przcepror aderirt. 
32 Eſne tu obſervator e.: 
33 Pro certo ſcies. | 2D 
34 Quid mihi facies 2 
35 Nomemninſcribam catalogo. 
36 In numero tarde venientium. 
37 Quis colligit exercitia ? 
38 Primus © quavis claſſe: 
39 Nondum perfeci. 
40 Cave ne przveniat Przcepror. 


41 Ne manum mihi ſfuccatias.... 5 
42 Actuarium ago. 

43 Jam perſcripfi rotum.' 

44 Ced » librum. . 


45 Cede 


Belonging to School. 


45 Make a little room. 

You have room enough. 

47 Sit farther. .-:'1/ 

48 A lieele big her. 

- A little lower. 

$o Where do we begin? 

F1 Howfar do we ſay ? 

$2 Hitherto. 

$34 Task big enough. 

54 Who has tdlygii my Book ont of my 2th 
SF Lay up my Book, 

56 Whoſe Book's this ? 

57 Would I knew. . 

58 Tou can ſay by heart... 

59 Don't —_—_ ieve 18, 

60 Do you prompt me. 

61 We muſt readit thrice over. 

. 62 Who ſaid ſo ? | | | 
63 TheMaſter bid ais;';/ (neſs. 


64 See that: your have all faking in reads 


6s I have my Gloves. 

66- My hands and face are waſh. 

67 My head's comb'd, 

68 Tou have not comb'd your head... 

69 Tourface ts dirty... 

70 Tour bangs are not waſh'd. 

71 Your Band hangs looſe about your neck. 
72 Wipe your noſe. 

73 I have my Hatband. 

74 1 have Pen and Ink 


75-1 


—_ —_— IM ao el. oa © t AY * mn 


Scholaſtic. 


45 Cede paululum. 

46 Habes ſatis loci. 
47 Sede remorius, 

45 Pauls ſuperius. 

S 49 Pauls inferins. 

Fo Ubi incipitur ? 

FI Quouſque repetitur ? 
$2 Hucuſque. 

53 Penſum faris amplum, 
54 Quis abſtulir librum < ſcrinio * : 
55 Repone librum meum, 

56 Cujus eſt hic codex ? 

57, Utinam hoc ſcirem. 

58 Tu memoriter tenes. _ 

59 Illud haud credas. 

60 Tn luggere mihi. 

61 Ter relegendum. 

62:Quis hoc dixir ? 

63 Przceptor in mandaris dedit.; 

64 Fac ur res ruz in prompryu fint. . 
65 Habeo chirothecas. 

66 Facies eſt lora manuſque. - 

67 Capurpexum. - | 

68 Ta non pexifti capur. 

69 Facies tinmunda. 

70 Manus illotz. 

71 Solurum pender collare. - 

72 Munge nares. | 

73 Eft mihi galeri vinculum. 

74 Sunt mihi pennz & atrramentum. 
75 Torus 


S Belonging to School. 


75 Thave allm) things about me, 
- 76. My Exerciſe is well written. 


77 You have writ it ill. 
78 Sir ! the Maſter comes. 
79 How do ou know? 
80 I faw him at the door. 
$1 Compoſe your countenance. 
$2 Stand ſtraight with. your Body. 
83 Make a Leg. 
$4 Silence there. 
- &f We are going to Prayers. 
86 Who's to read the Chapter ? 
87 What Chapter is it * 
$ $ The third or the thirteenth. ; 
89 «4 twentieth , or the one and ttwents* 
Et73. | 
go The thirtieth , or the two and thirti- 
eth. .»' * 
91 Prayers and Chapters are done. 
92 You were nt at. Prayers. 
93 You came after Chapter. 
94 I confeſs I came late. 


95 What buſineſs ſtajedyou. 
96 Nothing but ſleep. 

97 Out you Sluggard ! 

99 Stay in your places. 


Scholaftice, 6 

75 Totus ſum accintus. 

76 Exercitium © meum eſt pulchre exa+ 
ratum. 

77 Perperim ſcripſiſti. 

78'Sr! advenir Przxceptor. 

79 Qu! ſcis ? 

80 VS; pre foribus. 

81 Compone vulrnm. 

$2 Redcto ſta corpore. 

83 Fledtendum genu. 

$84 Alrum fir filentium. 

8s Sacra VOCant. 

86 Quis capirulum ledturus ? - 

87 Quorum eft capur. 

88 Tertitam . vel decimum tertium, 

89 Vigeſimum , vel vigeſimum primum.. 


90 Trigeſimum , vel trigeſimum ſecun- 
dum. 

91 Sacra ſunt peracta. 

92 Non interfaiſti precibus. 

93 Lecto capitulo advenis. 

94 Fateor metardi:s icholam petere. 


95 Qaid reidetinuir ? 
96 Grartus ſcilicer ſomnus, 
97 Vah ſomndlente ! 

98 Manerein iocis yeftris, 


To Belonging to School, - 


II, 


Striving amongſt themfelyes. - 


I (3 O out of my place. 

2 Why do you thruſt ſo - 

3 Who thruſts 10u ? | 
4 Prithee don't be angry. 

5 The Maſter ſpeaks to you. 

6 Illtell the Maſter. 

7 Tttomplain to the Matter, 

8 Tell if jou will, * 
- © Sir, he won't let me alone. 

10 He fnatcht away my Book. 

11 He jear'd me. 
12 He is very angry with him. 

13 He ſhall be ſure to ſuffer. 

I4 Pl! return likefor like. 

If Tell if you dare. 

I6 You plaid truant yeſterday. 

17 You excuſe me falsly. 

18 With what face can you deny it 9. 
I 9 Whence aroſe ths ſtrife ? 

20 Tl! tell you in earneſt. 

21 Tl tell you tn your ear. 

22 T ll make you repent your bargain. 
23 Do not prate your Teeth. 

24 He ſpit upon my cloaths, 

25 He 


Scholaſtice, 


11. 


Inter ſe contendentes. 


I Ede de meo loco: 
2 Quid irz-protrudis ? 
3 Quis re prorrudit ? 


2. Ne iraſcaris quelo. 
5 Przcepror te allaquitur. 
6 Edicam preceptori. 
7 Querar apud prxceptorem-. 
5s Dic 6 1nbear. | 
9 Domine , hic mihi moleſtus, 
To Eripuit mihi librum. 
I11-Convitiarus eſt mihi.- 
12 Valdeilli ſaccenſer. 
13 Pro certo peenas dabir, 
14 Par parireferam. 
IF Indica fi audeas. 
16 Emanſorem epiſti heſterno die-- 
17 Me falsd criminaris. 
18 Qao valty negare pores? 
19 Unde hzc orta eſt contentio ? 
20 Dicam ſerio. 
21 Dicam tibi in aurem. 
22 Faciam te Palinodiam canere. - 
23 Te reftringas detites. 
24 Inſpuir veltibus. 


275 Vulf- 


T2 Belonzing to School, 


25 He pull'd me by the hair. 
26 He crnſht my hand. 
27 He lolPd out hy tongue. 
28 He hichs me. 
29 He thruſts me out of my place. 
30 IT deny it. 
31 You ſhall not go unpuniſhe. 
32 He does it on purpoſe. 
33 He gives me a box on the Far. 
34 He ſcratcht my face tith his Nails. 
35 He challenges -meto fight. 
36 He ſtrikes me on the face. 
37 My noſe bleeds. 
38 He ſtruck me with his Book, 
39 He ſhall meet with his match, 
40 Pray let me alone. 
41 Why do you flirike me? 
42 The Maſter ſees you and hears you. 
43 He calls us to our part. | 


44 Let me come into my place, 
45 Let's go toſay. 
46 Sir , gill you pleaſe to hear us ? 


47 The firſt Form hath not ſaid jet; 
435 We are next. 

49 Tou are laſt. 

fo Oh, jou tear my Book ! 

51 Who hurts you ? | 


$2 Why do you trouble us?- 
$3 Why 


S$chola[tice. 


25 Vulfir me crinibus. 
26 Manum compreflir. 
27 Exeruir linguam. 
28 Pedecalcar. 
29 Detrudit loco. 
30 Eo inficias, 
31 Non feres impune:. 
32 De induftria agit. 
33 Impingit mihi colaphum. 
34 Faceravir mihi faciem wnguibus. 
35 Provocat adcerramen. 
36 Incurir in faciem.” - 
37 E naribus erumpir ſanguis. 
38 Percufſit me libro. 
39 Virum invenier. 
49 Ne fis moleſtus quzlo. 
41 Quare me percutis ? 
42 Przceprtor & cernir & audir. 
43 Ad reperendam przlectionem vo- 
Car. ! 
44 Sine m2 in locum ingred]. 
45 Prodeamus -ad-recirandum. 
46 Num tibi placer D'mine noſmer au- 
dire ? 
47 Prima Claffis nondum recitavit, - 
43 Nos proximi. 
49 Vosultimi. 
So Oh !librum laceras! 
Fl Qnais te lzdir ? 
$2.Qaid nos pertutrbas ? 


53 Quid 


67 What's the matter ? 


"52 I'll ding thy teeth out for you after-- 


. 28 If you touch me --=-« 


” Belonging to School. 
53 Why ro jeu hinder me from. getting m/ 


Book 2 
54 Mind your buſineſs. bs 
FF I won't hinder you. . | 
56 To your places. 

57 He ſpeaks improperly. 
58 He ſpeaks falſe Latine. 


{ 


- 


"#9. He ſpeaks Latine poorly. 


60 Bay arous Latine. 

61 Full of fautes. 

62 Truly youſpeah galant ly, 

$3 I did but jeſt truly. ! 
64 Oh you tell-tale ! - | 
65 Youcan bold nothing , out it comes. | 


66 Your tongue is too hard for your teeth. : 


68 Is the Boy ont of his wits ? 

69 Why did jou tell my Maſter of me ? 
Fo You were miſt by my Maſter. - 

71 And you ſhall feel my fijt for #t. - 


$ choot. 
73 PH pummil you luftih.. 
74 See hi:beart # in bn heel. - 
75 A white Liver'd---- 
26 He 1: dumbfor fear. 
77 He can hardly hold a joint of hin.” 


79 Yau - 


* Scholaſtice. 'x5 


'S 53 Quid mF) ibro incumbentem- inter- 
| pellas ? 
|F $54Agequ elt. ; 


55 Nolo tibi efſe impedimento. 
56 Ad loca veſtra. 
57 Hic in congrue loquitur. 
58 Diminuir Priſciani capur. 
59 Latine babburir. 
60 Olert barbariem, 
61 Solceciſmis abundar. 
62 Nz tu magaifice loqueris, 
f 63 Jocabar ſane. bs 
64 Ehem blatero ! 
65 Quicquid in buccam tibi venerit,vo- 
mentium ritu effuris. 
- 66 Plenus es rimarum , hic arque illic 
perfluis. | 
67 Quid rei eſt ? 
68 Aneſt apud ſepuer ? 
69 Quare edixti Przceptori de me 2? 
70 Defiderabaris 3 Przceprore. 
'71 Ur autem pugnos ſenties meos. 
72 Diſmiſſi Sgþol excutiam tibi den- 
res. 
73 Magnifice te ſugillabo. 
'74Encor illi in genua decidir. 
751lli cor mera palpitat ----- 
76 Lingua herer meru. 
77 Vix adftar prie formidine. 
789i me attingas <==-= 


"79 Siſte- 


_ — OS 


15. Belonging to School, 
79 You ſhall hold up yeur hang at the Bay 


then. 

80 What a noiſe is there ? 

8 1 You ſhall ve whipt every Mothers Child 
of you. 

82 High and lotw, not one [hall eſcape. 

$3 Sr, this Boy hath broke the Law. 


. 84 He reviledand beat me prievouſly. 
| By He made three great poppernoles in my 


head with his fijt. 

86 He caught me by the hair andcuft me 
while he could ſtand. 

$7 He beat me back and fide. 

88 Take up this Boy preſently. 

89 Sirrah , I'll make you ſmoak for this, 

90 Pray Str forgive this one time. 

911f I do ſo again,kill me. 

92 1'{l make you an example. 


CD —— 


it. 
Lending, Sc. 


I W Hat would you have ? 

2 What do you ſeek for? 

3 I ſeek a Book I have loſt. 

4 Some body hath torn the cover. 


F Some 


«ac Aa A 


Scholaſtice. 17 
79 Siſteris coram Magiſtro judice. 


$ $0 Quid illic ſtrepiris ? 
$ $1 Vapulabitis indifcriminatim omnes. 


$2 Primi & imi ad unum omnes. 

83 Domine, hic puer violavit legem. 

84 Ne verbo & verbere increpuir. 

85 Tria is tubera pugno ſuo in verticem 
meum fecir. , ; 

$6Lzvam injecir capillis,dextrique pu- 
gilem egir. 

$7 Obrudir me pugnis peflime. 

$8 Sublimem hunc rape quantum pores. 

89 Ego re commotum reddam, ſcelefte. 

90 Unam hanc mittas noxam. 

91 Sialiam unquam admiſero, occidi- 
ro, | ak 

92 Ego inte exempla edam. 


ww 


Ur. 


Mutuo dintes , &c. 


Uid vis? 
Quid quzris ? 
3 Quzrcolibrum amiſſurs. 
4Auquis laceravit gpercalum, . A 
- F Alt- 


_ 
'28 Belonging to School, 


5 Some body hath broke the claſps. 
6 What Book have you loſt? 
' 5 What Book do you twant ? 
$ I have loſt my Grammar. 
9 My Virgil, &c. 
Io Seek it among{t the old and torn Books 
there. 
11 Lend me your Grammar. 


12 Be anſwered, 
13 Hoe creſly you anſwer ? 
14 But Tuſe it my ſelf. 
I 5 See you do not tell a le. * 
16 I'll be very thankful to you. 
17 Pay me that Paper you owe me. 
18 You may if you Lit. 
I9 Lend me 4 prece of Paper. 
20 Take a whole Sheet, I have a quire. 


21.1 will not lend you hereWeer. 

22 Pray do. 

2.3 you are no good pay-maſter. 

24 Who will be bound for you ? . "£3 
25 You are t00 ſparing. 

26 Take as mubth as you wt. 

27 Where's yow Paper-Book ? 

28 I'll take as nowch as you owe mes 
29 I thankyou. "PIE 
30 Youwill never pay me, 
21 Lay up the reſt, ' 


Scholaſtice. 


5 Aliquis effregir fibuias. 

6 Quemnam amiſiſti librum ? 
7 Quiſnam ribi liber deeft 2 

$ Amilti Grammatzcam. 
9Virgilium, &C. bs is 
10Quzre inter libros veruſtos X triros. 


11 Accommodato mihi Grammatieam 
ruam. 

12 Reſpontam habe. 

13 Quam proterye reſpondes ? 

14 Sed iple ufurns ſum. 

15 Cave ne menriaris. 

16 Pergratntn-facies. 

17 Solve Papyrum quam miki debes. 

18 Si liber licer.- 

19 Accominodato mt:hi ſchedulam. 

20 Accipe totam ichedam, eit mthi {ca 


S. 

21 Non tibi poſthic mutuabo. 
22-Fac amab). 

23 Tn non fidelir-r exolvis debitum, 
24 Quis ribi eric fide-jufſor ? 
'25 Das parce nimis. 

26 Accipe quantum yoles. 

27 Ubi liber charraceus ? 

28 Accipiam quantum debes. 

29 Habeo tibi Grariam. 

30 Reddes ad Grzcas Calendas. 
31 Repone quod __—_ eſt. 


1 


20 Belonging to School, 


IV. 
Writing together. 


'T Ho hath taken away my Pa- 
vV per ? . 7 4 

2 Gove me ſome clean Paper. 

3 Have a care you do not ſoil it, 

4 You have dirtied it already. 

s Your Paper*s fine enough. 

6 Youcarry your writing tables about you, 


7 Will you have Paper Royal, or Gilt ? 


8 T won't have brown Paper. 
9 You have blotted my Paper with Ink, 


Io All this Writing # blotted and blurr'd, 

11 My Paper ſinks. 

\I2 The Paper s damp. 

13 Dry it at the fire. 

I 4 Give me 1M) C opp)-book, | 
15 Does your Paper fink > | 


15 Youſho:1d have ſome Parchment. 
I7 Do you thinkT write Text ? ; 
1% Make m? a Pen, 


I9 My 


Scholaſt ice. 


IV. 


Con ſcribentes. 


I Uis arripuit charram ? | 
2 Þ ers Papyrum mundiorem. 
.3 Cave ne macules: 

4 Tu modo fxdafti. 

5 Habes charram ſatis Puram. 
. 6 Tecum portas pugillares. 


7 Vis chartam Claudianam'vel Augn- 
ſtam? 

$8 Nolo emporeuticam. 

9 Atramento labem aſperſifti charte. 


10 Tora hujus ſcriprura maculis aſpet= 
Bitur. | 

11 Charta mea perfluir. 

1:7Charta ſubhumida eſt. 

13 Ad ignem exficca. 

14 Da ” vas [criprorium. 

I5 Habeſne chartam bibulam ? 

16 Opns eſt tibi membrana vel perga- 
men. 

17 Num me textuarium putas? 

18 Appares mihi Pennam, 


ly B-2 19 P-nnw 


22 Belonging te School. 


19 My Pen is ill made. 

20 Mend my Pen. 

21 You make the nib too ſharp. 

22 This torites very well. 

23 Have you a Pen-knife ? 

24 I have a Pen-knife , but it is blunt, 

25 Take the ſtone and whet it. 

26 Do you write witha ſoft nib, or a 
bard? 

2” Fit it to vour hand. 

28 The Quill is naught. 

29 Lend*s your Inkborn. 

39 D2 not you ſee an Inkhorn faſtened ? 


31 Give me ſome Ink, 
32 I: is thin and too white. _ 
33 If it be too thich,, make it thinner with 
water. 
34 It will be thinner by pouring in water. | 


35 Whatever it is , pour #t into the Ink- 
horn. ; 

35 Mine 1s full of Ink. 

37 Squeeze it with your Pen. 

38 The Cotten 3s dryed up. 

39 Make your Inkhorn clean. 

* 40 D2 it preſently. 

4.1 I have written half my Copy. : 

. 42 Write over your Letters. 


43 Blot] 
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19 Penna mea male parara eft. 

20 Emendato mihi Pennam: 

21 Nimis exacuis mucronem. 

22 Hxc ad (ſcribendum apriflima. 

23 Eftne tibi gladiolus ſcriptorius ? 

24 Eſt mihi \ calpel|um , ſed obrufum. 

25 Accipe coticulam ut exacuas, 

26 Scribiſne cuſpide duriuſculi an mol- 
liori ? 

27 Atrempera ad manum tuam. 

28 Malus eſt calamus. 

29 Accommoda c ornugraphium. 

30 Annon vides Graphiarium affixum 2. 


*J 


31 Suppedira mihi atramentum: 
32 Aquoſun eſt & ſubalbidum. 
33 Si nimis ſpiſſam aqua dilue. 


34 Infula aqui dilurius fier. 


35 Quale,quale eft,infunde in atramen- 
rarium. 

36 Meum eſt atramenti plenum. 

37 Comprime Penni. 

38 Linteolum prorſus exaruir. 

39 Immunge cornugraphium, 

40 Attutum facito. 

41 Dimidium exemplaris eſt pericri- 
prum. 

42 Deſcribas elementorum figuras. 

B 3 43 De le 
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43 Blot out the faults. 

44 Mend your faults. 

4Ff Pray let me look ont. 

46 Lookyeur belly full. 

47 You hold your Pen ill. 

43 Where n the Sand-box? 

49 Your writing # not yet dry, 
| 5o'You lean too much upon your Pen, 
51 Lift up vour head. 

| 52 Keepupyour hand ſteday, 
53 Thy pen does not fit my caje. 


CE F-.a2S 1 oo WY Þ oo Wo 


54 Your Letters are gouty, 
$5 You write too faſt. 
56 You write atory. 
57 Where's your ruler ? 
58 Rule my Jeper 


59 Write ths word again. 


Y, 


Beſpeaking the: Monitor. 


I VV Hy have you ſet me up ? 


2: Pray blot me out of the bill. 
3. The Monitor 5 at play, we may play 


fajeh. 
p | 4 Why 


Scholaſtice 
43 Dele Errata. 


44 Corrige errores. 

45 Sine quzſo inſpiciam. 

46 Contemplare ad farietatem. 

47 Male tenes pennam. 

45 Ubi theca arenaria ? 

49 Scriptura nondum deſiccata., 

fo Penna nimis preſla eft. 

FI Atrolle capur. 

$2 Sir manus fixa, 

53 Hzc penna non convent. 1n meum 
calamarium. | 

54 Lirerz ſunt caducz; 

Fs Scribis mann proper. .. 

56 Diſtorte ſcribis. 

57 Ubinorma tua ? 

58 Duc mihi in charta lineas. . 

59 Reſcribe hoc vocabulum. 


V. 
O5ſervatorem Alloquentes, | 


I & agpunor oem inſcriphſti nomes - 
caralogo? 

2 Deleas, quzlo,nomenecatalogo, 

3 Ludic Monitor, nos tutd ludamus. 


B 4 4 Quare 


A 
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4 Why do you run out of your place ? 
5 I don't ſtir. 

* 6 Keep order. 

7 Speak lower. 

$ Soh / Soho Sir , come hither. 

9 What would you have with me ? 
Io Thave ſdmething to ſay to j0u. 

T1 Leave your prating. 

12 Let me go forth. 

13 You donothing but runforth. 

14 I have a looſnefs. 

I 5 Goout if you think good. 

I6 Look to your ſelf. 

I 7 What aſtir'sthere ? 

18 What anoiſe is there * 

I9 Ths untoward. Boy diſturbs every one. 


20 Do'nt you trouble me . 

21 You deſerve to be ſoundly beaten, 
22 You (hall have a whipping. 

23 You'r in the ſame caſe. 

24' He makes a.rsd for himſelf. 

25 1am cruelly afraid Tſhall be whipe. 
26 Forgive me this one time. 

27 You ſhall be paid ſoundhy. 

23 WW» to your Breeches. 

29 If the Maſter ſhall know it. 

30 The Maſter knows every thing. 

31 Irs but a whipping matter. 

32 You ſhall be whipt ſoundly. 

| 33 Leave. 


'Scholaſtice. 


4 Quare tuexcurris loco * 

5 Nuſquam moveo. 

6 Tenete ordinem. 

7 Submiſſius loquimini. 

$ Heus, Heus tu, adeſfum. 

9 Quid vis mecum ? 

10 Paucis te yolo. 

11 Garrire tandem definas. - 

12 Sine me exerire. _ 

13 Nihil aliud agis quam diſcurris. : 
14 Profluit alveus. 

15 Exeas tuo periculo. 

16 Tibt ipki proſpice. 

17 Quid iſtic tumulri eſt ? 

18 Quid iſtic eſt trepirus ? 

19 Hic ſceleſtus Pucr perturbat omnia. 


20 Noli mihi moleſcus efle. 
21 Dignus es acricaſtigatione. 
22 Plagz te manenr. ' 
23 Eodem hefiras luto. 
24 Expedir fibi Virgam. 
25 Male metuo ne vapulem. 
26 Unam hanc mitte noxam. 
27 Solves & exolves pxnas. 
28 Vz natibus veſtris ! 
29 Si modo prxzcepror cognovyerit. 
30 Nihil przceptorem later. 
31 Apirur rantum de parte diyersa. 
32 Vapulabis Ilargiter. 
By 33 Re- 
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33 Leave your crying. 

34 Every fault is a whipping matter with 
you. : : 

35 We ſhall bewhipt if we miſs but one 
little word. - 


36 What ſhall I do? Iam ſure to be whipt. 


37 Who can ſtudy whilſt ſo many are talk- 
ing 7 
33 You are always playing. 
39 you are never well, but when you are 
dving ſame miſchief or other. 
40 Leave your fooling: 
41 What's the matter, 
42 There's one would ſpeak with you.. 
43 Tell him T come» preſently. 
44. 4s ſoon as I can. - 
45 Why do you tarry ? 
46 Let me be gone. 
47 T have orher bſineſs to. do. 
48 Woat buſine/; have you ? 
49 You trifle. 
go Be not angry with me. 
F1 lt 5 wel). 
$2 Woat, dryouſtay about long Circums+ 
ftances ? 


wy; Ply-4 


th 


we 
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33 Reprime lacrymas. 
34 Omnis tibi culpa capiralis eſt. 


TY 


35 Unius didtianculz errore yapulabi- 
mus. 

36 Quid agam ? Vapulabo fine dubio, 

37 Quis Muſfis locus eſtubi rot obſtre- £ 


punt Graculi ? 

33 Tu ſemper lufiras. 

39 Sinon in aliquas nocuifles, mortuus 
efſes. 

40 Micte nugari. 

41 Quidreieſt? 

42 Quidam te cupir convenire. 

43 Dic me confeſtim affore. 

44 Ur primum poteto. 

45 Cur moraris ? 

46 Me mifſum faciro. 

47 Eft mihi aliud negotium, 

45 Quid habes negorii ? 

49 Nugas agis. 

fo Ne mthi ſuccenſeas. 

51 Beneres haber. 

52 Quid longi ambage moraris ? 


VI. Lear 


Belonging to Schoot; 


39 
VI. 


Plying their Leſſons... 


I Hat Book do you learn ? 

2 \ Pray tell me. 

3 Read it your ſelf. 

4 You are very fiudious. 

F Averſe from learning. - 

6 He has given over School. 

7 What Book is that in your hand ? - 

8 Your Books are moldy and worm eaten... 


9 To tranſlate a Leſſon. 


Io An excellent work. 
11 How do you conſtrue it ? - 
12 I will not conſtrue it. 
13 You muſt either do or ſuffer. 
1.4 I con my other dajs Leſſon. 
If Youſhall be called to.an account by" and 
by. 
16 We muſt tranſlate our. L:Jon. 
17 We muſt make Latine. 
18 Eet him do it if he will. 
19 I do not remember that. - 
29 1 never ſought to underſtand that. 


» 
fo 
- 
þ 
Ln 
| 
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VI. 


Leftionibus Tncumbentes. 


I - EX quo fonre bibis ? 

2 Die ſodes. 

3 Quin ipſe legas. 

4 Animum ad ſtudia impellis. 

5 A Muſfis averſus. 

6 Nuncium remifir lireris. 

7 Quid eft ribi libelli in manibus ? ' 

8 Libri rui cum blarris & rineis concer- 
rant. £Þ 

9 Inmarternum ſermonem yq tran(- 
In linguam vernaculam $ *ferre. 

10 Opus amandum & emendum. 

11 Quomodoexponis ? 

12 Nola interpretari. 

13 Vel faciendum vel patiendum.: 

14 Lectionem pridianam meditor. 

15 Mox exigetur ratio. 


16 Transferenda eſt lectio. 

17 Componenda ſunt Latina. 

18 Lampademilli crado. 

19 Id mthiin mentem non venir. 

20 Nunquam quzfivi ego iftud intellt- 
pgere- 

21 Tenor 
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21 The ſcope of the p/ace. 

22 How handſomly you conſtrue it ? 

23 Let s hea; the Grammatical parſing of b 
it. 

24 It is a good long leſſon, 

25 I'll try what Tean do in learning, 

26 Try what my wit can do. 


27 He hath a good memory. 
28 He had tather eat than learn. 


29 With your leave. 

30 Do'not ſpeak too faſt, or ſtammer with 
your tongue. 

3 _ to pronounce your words articulates 
ly. 

32 How long # our leſſon ? 

33 W: take twelve lines. 

34 Let 5 take a leſſon. 

35 Reach your Bork to the Maſter. 

36 I can ſay 60th leſſons. 


=" 


37 But we muſt nat ſay by heart. 


Let's hear one another, 
39 Who ſhall begin ? 
40 You, if you will. 
41 It 5 n» great matter. 


42 Here we begin , and ſay hither. 
43 John 


— PR 4. 
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21 Tenor Joc. 
22 Quam dexterrime explicas ? 
23 Audiamus praxin Grammaticam. 


33: 


24 Bene lonea eſt lectio. 

25 Faciam periculum in literis. 

26 Experimint ingenium quid poflit me- 
um. | 

27 Felix eſt ei memoria. 

28 Diſcum quam doctorem adire ma- 
lir, 

29 Pace quod liceat tu. 

zo Ne precipires ſermonem aut hafi- 
res lingu?, 

31 Articulate conſueſciro proferre yer- 
ba. 

32 Qaanta nobis lecti9 eſt ? 

33 Duodecim lineis conftar lectio. 

34 Accipiamus lectionem. 

35 Porrige librum Praceprori. 

36 Utramque lectionem reperere poſ- 
ſum, 

37 Ar non memoriter :-petendum eſt. 


38 Audiamus nos viciflim. 

39 Urter incipier ? 

40 11 fiplacear. 

41 Parum referr. 

42 Hic incipiendum , hacuſque redden- 


dum 
43 Noſtine 
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43 John I'm come a Sutor to yon. 

44 What would you have with me? * 
4F Let's go into a Corner. 

46T have ſerious buſineſs with you, 
47 1 would fain hear it. 

43 Let us hear one another. 

49 Correft me if I miſs. 

Fo Count upon your Fingers, 

Fl I have nomindtoit. 

52 T have other Fiſh4ofry. - 

53 I can't do two things at once. 
$4. Do you deny me ſuch a trifle ? 

54 One thing or other always hinders you. 
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56-Ths # nonew thing with you. 

57 But the promiſe muſt be kepe. 

53 Whether T will or no? © 

59 Be quiet. 

60 The Monitor will catch us napping. 


6 t-Get ſome body elſe to hear you. ; 
62 We ſhall be call'd to an account by and 


y: 

63 WhenlT have writ out this whole ſide, 
we will draw Lots who ſhall begin. 

64 You miſs every third word. 
65 You pronounce falſe. 
66 You are an hour a ſaying. 
67 You car? t ſay yet. 
68 You have not got it enough, 


69 Do 


Scholaſtice. 


43 Orator te adeo Zoannes. 

44 Quid vis? 

45 Secedamusaliquo in Angulum. 
46 Eſt ſeriz rei quiddam quod te yolo, 
47 Audire geſtio. 

45 Audia-nus nos viciflim. 

49 Corrige ſiquid erravero. 

So Numerarto in digitis- 
51 Non luber. 

F2 Eſt mihi aliud quod agam. 

53 Non poſſum fimul ſorbere & flare; 
54 Tantillum mihi negas ? 

55 Aliud ex alio te ſemper impedir. 


56 Hoctibi nequaquam eft inſolens. 

57 Arqui promiſſum preſtari deber. 

58 Velim nolim ? 

59 Quieſcas. 

60 Obſervartor nos imprudentes oppri- 
mer. 

61 Quzre tibi alium auditorem. 

62 Mox exigerur 2 nobis ratio. 


63-Scripti hac pagini fier fortitio uter. 
IBCIP1Ar. 

64 Erras tertio quoque vocabulo. 

65 Peccas accentu. 

66 Dum reperis abir hora. 

67 Neſcis adhuc. 

68 Nondum ſatis olei conſum pſeris. 

69 Noftine 
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69 Do you know thu Rule ? 

70 I'wa not here at ths Leſſon. 

71 Speak lswder , I do not hear you. 

72 I would deſire one thing of you. 

73 What do you ſay ? 

74 Have yeu done your tranſlation 7 

7 5 I have done. 

76 Let me ſee it. 

77 I will challeng you. 

7S Let him that overcomes,be put up highs 
er. 

79 And let him that # overcome be thruſt 
down lopver. 

80 You ſhail not have my place long. 

81 He hath miſt three words. 

82 What a fooliſh boy that # ? 

83 The Maſter will call us next. 


8.4 Look to your leſſon. 
85 You cannever ſa) perfetily. 


86 We have ſaid. 
87 Conſlrue me thu ſentence. 
88 Tell me the ſignification of th word. 


89 Conſtrue over the leſſon. 

90 How do you parſe thu Sentence ? 

91 Decline thy Noun. 

92 Whence is the word derived? 

93 What ts it gover ned of ? 

94 By 
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69 Noftine hanc Regulam 2 

70 Huic non interfui Iectioni. 

71 Artolle yocem vix te exaudio. 
72 Unicum te peterem. 

73 Quid ais * 

74 Num-perfeciſti tranſlationem? 
75 Exegi. 

76 Ur videam. 

77 Provocabo te. 

7 »:t victor przferendus. 


279 Ec victus deprimendus. 


80 Haud din tenebis locum. 

$1 In tribus dictionibus defecir, 

82 Quim defipir ille puer ? ; 
83 Noſmer przceptor adyocabir proxt- 

mos. 
84 Incumbe ledtioni. 
o 5 wen letionem perfecte ed- 
iS. 

86 Reddidimus le&tionem. 

$87 Explica mihi hanc ſententiam ; 
88 Da fignificationem hujus vocabuli. 


89 Da conſtructionem lectionis- ; 
90 Quznam hujus ſententiz prax1s? 
91 Infle&te nomen hoc. 

92 Unde derivatur hxc dictio ? 


93 Unde regitur ? 
94 Per 
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9.4 By what rule 2 

95 Let me ſee that Book. 

96 How he twinkles his eyes upon the 
Bok ? 

97 Look in the Diftionary. 

98 You ſpend a whole hour looking out one 
word. 

99 Have you found it ? 

1001 have found it by chance ? 

101 Pray conſtrue theſe laſt lines. 


102 I would if T could. 
103 Tou, are but a beginner. 


VII. 


Compoſing their Exerciſes. 


I- I Muſt fit up late to night at Study. 


2 I fear T ſhall die with flu dying. 
3 What! Are you muſing ? 

4 It won't come. 

F You are too ftudiour. 

6. Turn your Verſes over and over. 


2Il 


Je 
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94 Per quam regulam ? 
95 Ur videam librum illum'? 
96 Ur nictar oculis in librum ? 


97 Conſule Dictionarium. 

98Totam horam unum inveniendo vers 
bum conſumis. 

99 Num inveniſti ? 

100 Non inveni ſed reperi. 

101 Expone quzſo has lineas poſterio= 
res. 

102 Si poſlem, facerem. 

i03Tyro es4n literis. 


VII, 


Exercitia Componentes. 


I CTudendum eſt mihj in- mulram 
notem. 
2 Vereorne ſtudils immortar. 
3 Arridis unguem ? 
4 Nulla-adeft Muſa. 
5 Es nimium charris aſſiduus. 
6 Incudi reddite verſus. 7 
'» le 


Tm 
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'» I'l tell you an elegant phraſe. 7 
8 What quantity # thi; $; Lable of ? 
9 I & long without all doubt. : 


10 1 was going to make it ſhort. 
11 He does not know the Theme. 
12 A very hard Subjett. 
13 What is our Theme ? 
14 In what book, and what page 35 it * 


I5Ican find no ſenſe. 


416 Turn over the leaves and you ſhall find 
ſome. 
117 Ican ſteal out of no book. 


118[ have read over all the margent. 
19 Its markd with a little Roar. 
| 20 You muſt make all of your own head. 


21 Twill try my utmoſt. 

22 I will do myendeavour. 

23 I have hardly done a word yet. 
24 You havelookd fairly to it. 
25 He is ſuch a buſie-boay. 

| 26 I will go about my exerciſe. 

| 27 What u our excerciſe ? 

23 Muſt we make verſe or profe ? 


29 We muſt make verſes to night, 


Scholaſtice. 4t 
7 Elegantidlimam tibi phrafin ſugge- 


ram, 
$ Cujasquantitatis eſt hxc ſyllaba? 

9 Proculdubio producitur. 

Io Ego brevem facturuseram. 

11 Neſcit ille thema. 

12 Difficile quidem ſubjectum. 

13 Quodnam nobis thema ? 

14 Quolibro & qui pagina inſcribitur? 


15 Nullam ego ſupellectilem reperire 
poflum. 
16 Inyerte folia & invenies. 


17 Nullo libro invenire poſſum , que 
plagiarius evadam. 

18 Toram percurri marginem. 

19 Aſteriſco notatur. 

20 Proprio capiti depromendum eft. 

21 Pro virili conabor, 

22 Dabo operam. 

23 Vix verbum perfect. 

24 Probe curiſti. 

25 1lle talis eſt ardelio. 

29 Exercitium perficere aggrediar. 

27 Quodnam nobis exercirttum 2? 

28 Num foluri an aſtricti oratione 
componenduwn ? 

29 Carmina hac note lunt componen- 


da. 
30 Gra» 
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30 To morrow night an Hypotypoſis. 


31 How many verſes will you make? 
32 Four or fix , as we do always. 


33 You muſt not account of therr-number , 
but of their weight. 

34 See that your Verſes be:fmooth , not 
rugged. 

35 You muſt not patch them up. 

36 Let the Senior ak for an Exerciſe, 


:37 If he negle@t hy daty, weſhall be whipt 
upon his back. 


VIII. 


Going out of the School. 


þ I Have a cruel need to po forth. 
2 Pray Sir give me leave to go forth. 
3 What a while you have been forth ? 


4 There 15 three forth. | 
s When [hai we go from School? 


6 


LIM 


” $eholofice. | | 4; 
30 Craſtin3 Hyporypolis expectabenr” 


31 Quor compones carmina. Y i: : 
32 Pro more terraſtichon .yel hexalti» 


chon. 


33 Nonnumero-ſed pondere ftiman- 
dum. 


of > ut yerſus Gr reres non<anfrage* 
us | 


35 Abfir ſuroria compokirio. 
36 Quzrar ſenior exercitium. 


37 Si officium. neglexerir 19s cpabes 
ejus er ——_ 


. % x 
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1 ME gl a foris-ne* 


ceſſiras premit. 


'2Quzſo Pragepror des mihi veniam 


exeundi foras 5 


3 _—_ rem - Eels manfifti p 


o Tres abitre 
5 Quando rus c Schola diſcedere lt- 


.*Cebir ? | 
| Cc 6 Crego 
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6 Lebinkgve ſhalllarn allda.. .5.- 


7 See what a Chck it 5. i.” 
8 It is paſt Eleven, OG OO 
6 See at the Sun Dial. 

Iolt 1s Eleven by the Sun. 

I But it has not firuck Eleven yer. - 
12 When ſhall we goto dinner ? 

13 Mhe Boys hate faid almoff, 


14 The Bill irn0t read yet. 

I 5 Every one anſwer to his name. 

16 Heark, the Maſter bids get us home. 
17” He hath ſent the hothe t6 Dinner. 
18 After School- tzynif'# over. © 

19 Well, legs go from School. 


20 The Boys are difmiſt. 

21 The Boys make haſte to the | Wes 
room. | 

22 Let*s go \ivas þ home..\. 

23 Go before, T'll follow. 


24 Run faſter... 

25 We fat: come. the "froner back to 
. Schogl = 
26 Wh Sil do yhugo 192 _ Does = 
27 1 learg of one Stierjus. * ns tl 


-28T have heard 5om learned we, Kor 
he is a gallant Oratar. 


46 He 


Scholaftica. 


'6 Groth nos per totum diem inheferc 
'Þbris. 
7 Conſule horologium. 
$ Przterit hora undecima. 
9 Inſpice in Solarium. 
10 Solarium indicart undecimam. 
11 Licet nondum ſonuir undecima. 
12 Quando prandebirur ? | 
13 Omnes fere pueri le&tiones reddides 
runt.' 
14 Nondum recitaturcatalogus, 
y: Ad nomen quiſque rej 
16 Audi Magiltrum ,-juber ire domum, 
47 Pranſum dimifir. | 
18 Poſt Scholz miflionem. | 
19 Bene haber, © Schola diſcedanus, 


| 20Pueri ſant dimiffi. 
21 Ad refeorium properanr. pueri. \: 


22 Eamus recti domum. —_ 
23 Iprz, ſequar. 1 
24 Ocyiscurre. 

25 Cittus reperemus Scholatn. ; 


26 Quai ru frequentas Scholam ? 
gl cujuſdam Stieris auſpiciis erit= 
IOrT, 
25 Audiviex Rabbinſs eum eſſe virum. 
fandidulciflimum, | 
C2 29 drylo 


B17 nging ito School. 


29 He:#04: 106 ftroug lines. 

' 30 He hath alſo reſtored learning to its 
former gory | 
': 31 He hath deſerveda DoRorſhip. 
-.32 Is he as good at Greek, as Latin ? 


33 They ſay /v. 
34 I have no «all 1n Greek. 
35 Hew a wery knawivg mans 
36 What Book do you learn. 
37 Tully's Offces. 
- 38 Heas tha tongue of Eloguence. 
39 1-bave hi-works neatly bound. 
.. $0 No one loves learning better than T 6, 


4 Yet 1am but a Dullard. 


42 One of our School-fellows calls me. 
-; 43 Farepch..: 


Stholetite. - 47 

29 Stylo Artico is ſcribir. : 

30 Bonas ttem literas in priſtinum re- 
ſtituir ſplendorem, 

31Dodtoris titulum & lauream meruitr. -. 

32 Eftne xqueGrzcis Doctus ac Lari- 
nis. 

33 Ira aiunr. 

34 Ego neſcio Grace. 

35 Scir omne ſcribile. _ 

36 Ex quo tu fonte bibis? 

27 Ex Tullio de Officiis, 

38 Is non modd princeps veriim etian 
vox ipſa eloquenriz. 

39 Sunt mih1 1pſtus. opera-nitids com- 
© by a aaa 

40 Nemo literts &que deleQatur &C.c- 


_ - TR”  þ + 
41 Nihilominus ipſe plambeus ſums. 
42 E noſtris unus me avocat. 

43 Vale. 


(. 48: ): 


Belonging to the Houſe. 


a a ” 


I 


Riſingin the Morning. 


bi Ho knocks at dooy ? . 
2 "Wake and rife. 

3 Its timie to riſe. 

4 But 0t 31 not day yer. 


$I was awaly a1-Cock-erowing, . 


6'Tir broad day. 
9 It is but now day break, 

8 Open the Door, 

9 It is lockd. 

10 The Kyy 5s in the Lock. 
11 Life up the Latch. 

12 the door 5: bolted, 

© 13 rs "_ 

14 VU riſepreſently, 

x How Ay to riſe! - 


16 Why don't you riſe preſenth ? 


— 


% -* 6 


2 Domeſtic. | | 


I. 


Inter Surgendim. 


I (Qs pulſar fores? ye 

2 Expergiſcere-,& {dir2e- © | © * 

3 Surgendi rempus eſt. -\i* 4 © 

4 Arqui nondum diluxit. 

5 Ad Galliciniam experre&tus ſum, - 

6 Jam dies illuxir. - | 

7 Dieſcit mods. 

8 Aperi januam. 2 

9 Seri eſt occluſa. J1 

10Clavisin ſeri eft. 

I1 Atrolle peſſalum. 

12 —_ eſt . — my foribus, © 

+3 Expects pauliſper. 

14 dn | nay «mk fam. -. 

15 Ur zgrt divelliturenigro calefacts 
cuculus! p 226 

16 Quin igitur © nido proyolas-? 
= C4 17 Qui 


© Belonging to the Houſe. 
7 7 Whattime do you uſe to riſe at ? 


18 Drive 490% you dromſmeſ. 
19 Twas faſt aſleep. 
20 1 ſate up late laſt night. 


21 I have ſlept il} to night. 
.22 You lie long a bed, 
23 You take a nap o a night long. 
24 it #% ſtill pidnight tq50u, 
25 Truly, Fgot nds wink of ſleep all ths 
night, 


26 you are 4n old lug-a-bed. 
27 I roſe 44 prep of dey, 


28 AtSun riſe. +\- 

29 It being then early day: | 

3o See thr St1's np aire any. 

31 you riſe before the Syn np. 
32 The morning ſleep is beſt of = 


33 Like an Owl, he canine ſee &y when 
the Sun ſhines in hk face. ; 

34 Let's.riſe and walkout. 

35 Ilbear you company. 

36 1fyou won't riſe , T7 put the B Bed- 
clothes, .:: 

3:Ahy/ ohat I: could hs Rep nc wht 
nute longer. 


zo _ Elrife; | 
39 Why... 


% 
*. 


Dotyeſtich.- - 
17 Quitandem hor{lecum relinquere 


ſoles ? 
18 Profligato ſoporen, 
19 Alro dornnebatn. 
20 Longa fuir heſterna lucubratio mea. 


21 Peflime quievi hac note. 

22 In muſramlucem' fterris: 

24 Endymionis ſomnum dormis., 

24 Tuis oculis adhac'mulra nox eft. 

25 Somnum herclehac node oculis non 
vidi meis. 

26 Videris cum gliribus certare poſſe: 


27 Primo diluculoſurgebam. 

28 A primo ſole. 

29 Mulro tum' mane. 

39 Ecce (ol Jamdudum orrus. 

31 Exortam ſolis anteverrtis. 

32Nullus eſt ſomnus mihi ſuaviorquim 
poſt exorrumTolem. 


33 Ut'noctna ad folem caligat. 


34Surgamus &.expariemur, 

35 Larus tuum clantarh. 

36 Ari non affifrp as ſtragula ſubits a- 
vellam. . 

37 Ah1 6G liceret yel momento ſtette- 
re. 

35 Quin aſſurgam. 

Cy 39 Cur 


< 
Ft- - 


6 


-; 


Fa- Belonging to the Houſe; 
29 Why don't you make haſte to dreſs your 
""Jelf? _ 


40 Good morrow to you. 
41 God give you a good day... 


42.Light a Candle. 
43 Make a fire. 
44 Bid the Maid bring me a chan ſhirt - 


4.5 Tado 202 need one now. 

46 That's clean enough. , 

47 Pray reach my Breeches. . 

43.4 you have your doublet ? 

49 es, and my ſtockings, if you will, but 
- Linnen one<.,- becauſe it u hot wea- 
Fer. | 

0. Out you lazy fellow | do you make-your 

ſe!t ready in bed. ? 

F1. Pray ſome body give me my ſilk gar- .. 
ters. 

$2.T*- up your ſlockings.... 

$3. My ftackings have holes in them. 

$4. Thore 15 our ſhoes. 


$6.1-: m» ſh. bemended.. 

$2 Pray put them in for me... 

FS Do it 10 ur ſelf. 

F9.l 5anmnor floop. 

6Q Tie your ſhoes with 4 looſe double knot. 


61 It.- 


og - 


Domeſtice. |. $3 
39 Cur teipſam accingete tron feftinas e 


40 Precor tibi feelicem diem. 

41 Precor ur kic ſol ribi foelix ſurrexes - 
rit. 

42 Accende lucernam. 

43 Fac ur lucear foculus. 

44 Jubero ancillzur mihi recehtem af- * 
ferat ſubuncuiaim. 

45 Nihil nunc eſt neceſle. - 

46 Ila fatts manda eft. 

47 Porrige,quz(o, mihi femoralia. 

48 Vin' tu thoracem ? 28 

49 Ectiam & caligas hi velis, ſed-linteas ; 
quonlam zitus eſt. 


Fo Vah ignavi ! num leo infidens te: 
induis ? 

F: Cedo aliquis ligulas aftrictorias ſe- 
rICAS. 

52 Attringe caligas. 

53 Lacera:#\unc calige mezx. 

54 En calcuos. 

55 Exterye -alceos. 

56 Eneadcnuurcalcet.. . 

57 Indue quz'o mit1. 

$5 Jureiple (act! 5. | 

59 Ego me flere neqneam, » 

60 Aditrige caiceus nvdd legs neni- 

no, 


- [24.7 -— 28188 tobe Houſe. _ 


61 Ietibendomes. metal v6 


62 Put on your boots. 
6 30 I # very diaey abroak.... 
64 Lo ſpurs eve ruſty. 


65 The upper and ung feathers m_ , 


66Thecomel «fe broken, + 
The buckles are wanting. - 

5 Comb your head. - 

69 Not before my face i waſh:d. 


70 Thy ceſs wench has brought us no wa= . 


fer. 


7,L-Call hey, preſently. - 
We Cu For, her sdlens(5.” if we 
come dirty to School. 


74 Brong ſaree water #0 waſh my bans, 


74s Reach mt the Bajon,” 
75 Would T had a little ſoap, 


76 Dry your and; on the towel. 
77 Tam going to c 1mb my head. 


78 Lend me your Ivory comb... 


79 I have leſt my box comb. 
80 Some body hath broken fiv+ or ſix teeth. 
0 it of my comb. 


$1 What do you do 2 


82 Jou-. 


| 


 D-miſb. ca. + o3-* 
61 Elegantius eft. -- 


62 Indue tibi ocreas. 
63.Lutoſfiſffima eſt via- 
64 Calcaria tua ſunt obdyuRta rubigine. 


cifti corn. - 
66Fractz ſunt rorulz. 
67 Fibulz &. aciculz defunr. 
68 Pecte capur ruum.. 
62 Nonne priuſquam facies fit lota. 
70Pervicax hec- ancilla nulla nobiF. . . 
artniir aquam. . 


65 Supremi-arque infimi jaCturam fe-; 


' 721 Advoca ſtatims : 


72 Nos. ignavii ſai paznas dabimus, 


+ dum ſordidi ſcholam peremus. - 


73 Aﬀer aquam layandis manibus. 


74 Porrige maluvium. 

75 Ucinam aliquantulum ſaponis has. . 
berem. 

76 Abſterge manus cum mantl:, 

77 Pedtine comas componere pergo. . 


77 Accommoda mihi.pectinem tu 1m e- 
burneum. 

79 Amifi petinem buxeum. 

$0 Aliquisqiunquzaurt ſex radios'pe- - 
Cine excufſir, 


v1 Quidagis? 


$2 Tu 


56 Belonging to the Houſe. 
$2 You do not comb, but ſmooth your head,” 


'$3 Neither d» you comb;but rake it, 
$4 I believe you have a ſhelly head, 
$5 I think you have one of Butter, - 


86 What a dirty band you put on ? 

$7 Get a cleaner. - 

$3 1 have n» Cf. 

89Your Cuff; are two wide, narrow; ſhort, 


long. | 
go Cuffs well tarch'd and well plated. + 


OI My hand: are ver. dirty. 
92 Now I am almoſt r. ady. 
93 T only want my bat and my gloves, 


94 Remember to fiy your Pra ers. 
of Bruſh well my clothes with that Bruſh, 


96 Give me ſome clean. Socks, 

97 Theſe 4'e ſweaty anijtunk. 

98 Whither go you to da” .. that you are ſo | 
fine over what you uſe :0 be ? 

99 I muſt a:k my Maſter leave togo out 
$0 ſee my friends. 


100 It 


Domeſtios. Ya 
$2 Tu non pectis caput, ſed demulces- 


83 Neque iſthoc eſt pedtere, ſed radere. 
84 Credo te capur. teftaceum retinere. 
85 Ego te butyraceum habere exiſtimo. 


86 Quam ſordi4um induis collare ? 
87 Quxre mundius. 
88 Nu!las habeo manicas limearias. 
89 Manice ſunt pr ter modum amplz,' 
angu?-breves, lonex. | 
go Manicz tyrvafi bene illinitz-& bens- 
complicatz 
91 Valde cqe'as manus habeo. 
92 Jam ferd {um accindtis. 
93 Tanrim mih: galerus & chirothecz - - 
deſunr. 
04 Supplex D29 vora-facere reminiicay 
ris. 
9f-Purga veſtes diligenter muſcario illo. 
| ſerac-o, 
96 Ud nes dato mundiores. 
97. Hi fin” exudari & pedore olidi: 
| 98.Qunaam ire cogitas ut ram ornes.te .. 
'prarer morem? 
99. R »yandum eſt mihi p.-eptorem 
yenian, ut ad :amicvs viieadum Cex- 
irelicgar. | 


100 Hic 


58- Belonging to the Houſe,” 


x00 Tt 15 not Holiday to day. 

IO TI care not. 

102 Grve mo my cloak. 

103 I m'ſt go forth to day. . 

104 Batton your doublet. -. 

Iof The collar of your doublet z; too high. 


x06 Why do not you book, up your Bree- 
0:2 


107 It 4 not handſome to po with your 


doublet open. 
108 It # the faſhion. 
10g It # the ſlovens faſhion then. 
I Io Give me a handkerchief. 
111 Take away my cap. 
112 Give mz aclean half ſhire. 
113 Take away that foul towel, 


114 Give 18 a cleaner. 

11s Bruſh my hat quickly. 

116 We muſt make haſte. 

117 Time flies away apace. 

118 Now T am read) to go doton. 
119 I hope we ſhall not come late. 
120 We ſhall be ſet up tarde. 


121 The Muſter mn ready to go into the 
Shoal. ' 
122 The morning #. beſt for ſtudy. 


1230 


mt wed Hs ww HwWE wy 


D omeſfies, F bo) 


100 Hic dies profeſtus non feſtivus, 
101 Nil curo. 
102.Prebeto mihi pallium. | 
103 Mihi foris hodie eundum eft. 
104 Corfibulato diploidem. 
I0 y SOAR collate peccat in alriru- 
ine, 
106 Quare non uncinulis femoralia di- 
ploidi nectis ? 
107 Non decorum eſt laxo thorace in- 
cedere. 
108 Sic moris eſt. 
t09 Nempe apud ſqualidos. 
110 Przbe muccinium. 
111 Aufer cuculionem. _ 
112 Cedocamiſfiolam mundiorem. - | 
113 Tolle maarile-illud immundum. . 


114 Nitidum przbeto. 

115 Verre pileum-ſubir>, 

116 Feſtinandum eft. 

117 Volarocyns Euro rempus. 

118 Jam accinctus deſcendam. 

I19 Spero noe non ſer> venturos. 

120 Tarde venieatium numero recen=- .. 
ſebimur. ; 

121 przcepror.Scholawg adirurus eſt, . 


122 Aurora muſfis apta. 


1230 % 


60 Belonging to the Houſe, 


1230 gillant Morning ! ſweet indeed: 
and pleaſant !... _ 

I 24 Re/ing at the dawning of the Morn, 
you have day before you. 

125 We have ſuch fhort days , 1 would we © 


longer. 


It. 
Before -Dinner or Supper. 


I JT 6 nearupen twelve a Cleck, 

2 * It is time to go to dinney. 

3 Dinner was put off to day till one a 
Cloc 


4 At what a Clock d) you uſe t0 go to Din» 
ner. 
S Pray Sir take a Dinner with wu to-day. 


6 He appointed the time and place of Di« 
neng. 

7 Do you ſit upon your Tail, when « Gen» 
tleman comes into the Hall? 

8 Are.you ſuch a Clown ? 


9 Lay the Cloth. 
IQ Bring a Table-Cloth.. 


11 Cloth - 


Domeſtice. Gy 


123 Oquam formoſa aurora ! vere ro” 
ſea & aurea | 
12 ah aurori ſurgens previam has 
$ lucem, 
12 "ag Tam arctos habemuys ſoles, vellem 
ongiores, 


——_— 


Ik 


Ante Prandendum-vel Ce- 
nandum. 


ſat hore duodecima. 
Prandendi rempusadeft. 
” Prondium differebarur hodie in hos. 
ram i meridie primam. 
4 Ad quam horam ſoleris prandere? 


5 Quzſo damine nobiſcum hodie ſumas | 


randiolum. 
6 Tempus & locumprandendi condiaxir. 


2Num in clunes relides,generoſo alam 


ingredienre ? 
$8 Siccine immorigerus & inurbanus?/ 
9 Sterne menſam. 
Io Aﬀetro mappam.. 
15 Ins, 
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62 Belonzing to the Houſe; 
11 Cloth is lard. 


12 Set on meat. 

1 3.Ser on che trenchers of Bread, 
14 Set the Saltſelers and tr:nchers wpon . 
' thetable. 

13 Let the cups and glaſſes be waſh'd.” 


16 Set them upon the Cupboard. 
17 Take the loaves of breadout of the baſ- 


ee. 
18 Cut: the loaves before- hand - with a 
bread-hnife. 
19 Put the Shives of bread near the meſſes. 


20 Set on the ſlices of bread, the cruſt and 
crum together. | | 

2.1 Set:t he ſtools in; order, and put cuſhr 
ons on them. 

22-See that all things be right. - 

23 who ſerves us with water Þ 

24; Theres mater broug hx. 

2 5 Waſh your hands in the baſon., anddry 
them with the towel. ' 

26 Who waits at Dinner ? 

2.7-Who ſerves at table ? 

28 Be inreadineſ+s. 

29-I will bid my felf. 

30 Tou come unlooke for. 

31 You are 4s good as your word in com> - 


ang, 


324 * 


Domeſtics. 


11 Inſtrata eſt menſa. 
12 Apponantur fercula. 
13 Appone cereale folum. 


1 4 Superponaartur lalinum & quadrz. 
1 5 Cyathi figulint & pocula vitrea finr 


eluta. ; 
16 Reponantur inabacum. 
17 Accipe'< caniſtro panis collyras. 


18 Cultro panacio przſecato panes. 


19 Apponantur panes ſcifſi juxta fer- 
cuia. 

20 Appone tractas panis , . cruſtam & 
medullam fimul. 

21 Ordine collocato ſellas & ſuperpo- 
ne pluvinaria- 

22 Cave ur apparatus fir reCtus. 

23 Quis miattirg; aquam ? 

24 Allara eſt aqua. 

25 Lavate manus inpelvi & tergite 
manrilt. 

26 Quis prandentibus miniſtrart ? 

27 Quis men(z inſervit ? 

28 Ette in procinctu. 

29 Ero con\ iva ultroneus. 

30 Es conviya inſperatus- 


31 Bouz fidei es qucd venifti. 


- 


> —<—o——ow 


-32 Umbra 


* 6g.” Belonging to the Houfe. 


32 T ambis gueſt. 
33 Seven at a feaſt , nine at a frey. 


34Tbid yon to dinner only for your good 
_ company. | 
25 Thentertain you with mean fare. 
«36 Scholars Commons. 
37 Meat's upon the Table. 
33 Let it not be fpoyl'd by yorur delay. 
*39 Sir , they all ſtay for you. 


40 Firſt drink your ſelf , and then diſtrs< 

bute to the reſt. 

41 Who. ſays Grace ? 

42 Say Grate. 

43 What ever is ſet on, or [hall be ſet on 
"the Table, dothou Lord bleſs it, andit 
ſhall be bleſſed. 

44 Sit down in the firſt place. 

- 45 At leaſt ar the upper, not the lower 

. Jt of the Table. 

4 


S$it farther alittle and make room. 

- 47 Sit on the bench , and let him ſit ona 
ſtool.” 

43 Bring achair and lay acuſhion on iz. © 


-49 You are afraid your tail ſhould take 


cold. 


foT 


= 


* .. Domeſtics. 65 
32 Umbraejus adſum. 
33 Septem convivium, novem conyk 
rium. Fo | 
34 Tibi prandium indixi tn ſoctetatis 
grartia. 
35 Menſa Pythagorici te excipiam. 
36 Mens#Platontca. t + 
37 Cibus eſt appoſirus. 
35 Ne corrumparur mor1 veſtr1. 
39 Domine , tuum adventum prxſtola- 
rur torus ccerus. | 
.q0 Prius ipſe przlibes & poſtea ahis 
diſtribuas. 
41 Quis conſecrat menſam ? 

42 Recita I p 
Quicquid apponitur,& quicquid a 
7 Benedicas Dems: & "4 

nedicerur. | 
44 In primo loco accumbe. | 
45 Saltem in ſuperiore tion inferiore 
parte men(z. | | 
46 Recedas paulalum'8 facias locum. 


he 


47 Sede in {camnum & affidear ille in 
ſellam. 

48 Aﬀerrto cathedratn'8& fupperporie 

. "pulvii a bs v . v | 5 4 

49 Vereris ne clunes fiigus contrahanr. 


'50 Sic 


656 Belonging to the Houſe. 
0Lam,ſo uſed to it , that I cannur'ft 


*" witho t a Cuſhion. (© 
51 Let him ſit next me. . 

F2 $:t you over againſt him. 
53 Sit ye on the other ſide. 


54 Thu 1 my place, appoinred by the Ma- 


4 er 


" 55 Ther eam0 room left for me. © ©. 


_ 
>” Rs 


I. 


_- 


At Dinner or Supper time. 


': Cl: down. 0! 

2 ** Why do not you fit down * 

2 Bring {ome Houſhold Bread, 

« Take you a manchet. 

5 Give me table-bread. 

'6 Take bu white. 

7 Give me brown, | 

8 Let it be without leven,not levihied, ſa- 

vory , not moldy. 
9 Shall Teut you any of the upper erufÞ? 


10 Half loaf. "TH | 

x Sure thy bread was made of gritty 
meal. 

12 Gwe 


WW Wor on on oh 


. Domeſtice. 
Fo Sic alas obrinux,,) ur fine fo non 
(cdeam. S 
51 Afſideat mihi (vel foie pl 
52 Tucx oppoſito {edeas: * 
53 Vos eregione ſedere. 
54 Hic miht lotasa Przceprore defg- 
narus. 
55 Nulius mihi relictus eſt Toru! 
1 0! 
men ———og — TT Or 
[1], P33 VL 
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1 A Ecumbe. 
Cur non accumbis ? 
3 Aﬀerto panem cibarium. 
4 Habero ru panem filigineum. 
5 Da mihi cibarium. ' 
6 Habero ru candidum. 
7 Da mihi atrum vel plebeium, 
8 Sit azymus non fermenratus, ſapidug 
non mucidus 
9 Vune ut miniſtrem tibi aliquid ex fi- 
periort cruſta ? 
I 6 Din.1diuni panis. 
11 Hic panis proculdubioe farini are- 
noli tuit'confectus, 
D 12 Cedo 


©68 Belonging to the Houſe, 


ON GAIT IEC SAM HP EETO 711! 2: 
'12.Givew tp the Diſh. © © | 
13 Saqory meat ndjuicy;,,. 


Is You do not eat but chew your Cud. 
.16 Theſe have 4 gallant taſte. .. 
17 Reach me a full cup. 
18 Fill 34. co #he bran. \ | (i; 
19 Fill out ſome 4 
"26 Give it me into my hands. 
21 Half acup. . 
22 Do not hinder my draught. 
23 Teou drink up al. 
24 Give ts a Saucer of Muſtard. ' 
25 Tate away theſe things. 
26 Tou eat up bones and all. 
27 He falls hard to zt. 


28 It i a ſtanding (or haſty) Dinner, you 
muſt eat your meat the ſooner. 

29 You hunt for thirſt, you eat that you may 
drink. 

30 A preat drinker, a [mall eater. | 

311 ſee you can both eat and drink wel. 


32 We areal for eating , not for drink- 
"onp. 
33 I like thn neat Supper. 


' 34 Thi neatneſt pleaſes me. 
35 That naſtineſs diſpleaſes me. 


- 


, - 


L 


12 Cedo patinam iſtam. 
13 Cibus ſapidus & ſucculenrus. 
14 Scyphnm vitreum impleto. 


| 15 Non edisfed manducas. « 


16 Hzc altiorem habenrt guſtum. 

17 Porrige plenum! calicem.. .. 
18 Imple ad ſurmum marginem, 

16 Deplealiquanrum. 

20 In matius-porrige. 

21 Dimidium poculi. ? 


23 Torum exbauris poculum. 

24 Daſcutellam finapis. 

25 Tolle hxc. 

26 Struthionict devoras ofla, | - 


27 Non tam appetitu quam Imperu 


fercur. 


29 Prandium quidem ftatarium, gitius 


edendi ſunt cibi. 


. 29 Sitim venaris,  edis ut bibas. 


| 30 Magis bibax minus edax. 


31 Videoteedacem fimul & bibacem. 


' 32 Cereri ſacrificamus non Baccho. 


33 Concinnatitiam hanc- laudo co&- 
name * | 


| 34 Hxc mundirties placer, 


35 yordes difplicent. 
FIG 36 Non 


D2 


 Domeſtice. 69 


22 Ne interpeltes inter bibendum: TAL, 


WIG 


yo Belonging to the Houle, 


-36 All things ſawour not alike to all, 
37 Lee.ar Minds be meyry ;-, our Countes 
nance chearful,” :0ur Speech witty, 
"38 Cut 0ur mat, do no; tear 4t a1 | Pie: 
Ces, | 
39 Sir you damar Fall to. 
40 Excuſe me; iT eat Peartrhy. 


41 What? do you ee the ChryG TRE? 
ou want a Melyſla 2 
. 42 Youfeewbal a table we keep. 


4.3 We have no ſeoond courſe. 


44. We haee no: rarer dainities, but home) 
#8: utholefime.”: : 


| 
4 5 Our Houſhold fare 't of flender coſt. 
10e 

46 It our daily Jar. | 

47 Our uſual proviſion. 

451 I am glad to fee your table, as is meets 
"ot talkative: | 

49 You devoure your meat like a Wolf,» you 
do not eat it. : 

Fo He is a meer greedy gut. 

"$1- Avery  goomandizer. | 

52 Heeats till he vomits apain,, 

53 This is atty: Djanlaths or fo am very 


. Firſts. 
54 Bid 


þ Domeſtict.- 7I 


. 46' Non 'omnia ſapiunt omnibus. ] ;.+ 


37 Sit mens |xeta , frons hilaris; fermo - 
lepidus:” *: KT 
33 Diſſeca ne diſcerpas cibum. 


* 39 Plane non comedis 7 Wh "pi A 4 


40 Excuſatam me habeas, firenue CO- 
medo. ++ * \ 

41 Quid? Chr'/ fippunn agis + num Nie 
L/[a rtibi opus eſt ? | 

42 Vides quo randem vivimus nos ap- 
paratu. 

43-non diverſos habemus miſſus,Sc ap- 
paratum lautiorem; 

44Nov exquifitas Scolparaabatenice 
dares, ſed fimplices 8& ſalubrev.; 


45 Domicxznia noſtra funr tenuioris 
ſumprus. | 
46 Victus eſt noſter diurnus. 
47 Commeatus uficatiflimus; 
45 Grarulor vobis menſam minmi> yo- 
calem ur decer. 
49 Lupi more voras non edis. 


Fo Pcoculdubio hic lupum exurat. 
FI Lartifſacrificar.' DB 


52 Ad nauſeamuſque edir. :- .'! », 
$3 Prandium hbc canitum, quippefi- 
ribundus ego. 


D3 54 Jube 


av 


52 A good beat to you Sir. 


65 Take away this Diſh , and ſet up the 
| 66 I'2 be your Carver. 


69 Yon have: a:curtous Palate. 


74 Ext your #itichank; | 


22 Bclonging'tothe Houſe, | 
54 Bidthe Butler Ming hither a "Tankerd 
Beer. 


5 EN drink balf this cup 20908; 


'56 I pledge you willingly. 
57 Now' let us drink, hy hbealths one to 
; amerher.. 


, O98 4 O57 FR ? 

59 You niake 1 ach of your ſelf. 

60 Drink /up your Cup, and let the reſt 
drink in erder. 

61Let-1 divide it between ws, 

62 Sit ye merry: 

63 Live jovially., 

6 4 Drink 51: 4 round. 


'' other. 


67 I nwgaur Palate. 
68 I know whit jou bhe. | 


70 You carve t0 all, and eat nothing your 
hl. - 
71 Every one e rake hs portion. 
72 Sve ro the Herbs. ( | 
73 Thu Gooſe ( tha _ v1 more e dr , than 
4 Pumice-ſtone; i. 


| 7 5 Set 


ard 


rury. 
'56 Accipis absrelibenter: 


| | Domeſtics. = 
F4 os pincernam þ buc afferre Can- 


tharum. 
SS lax: ont tibi cydduin "I Airnid5: 


hs 


57 Jam propennung alit alits prniales 


han 


53 En ribs, domine, ATT boni | ge 


nii. | 

59 Indulgesgenio. , | 

60 Ebibe calicem & c#ter1 ;ordinepros 
pinenr. 

61 Dividamus inter nos. 


| 62 Hilares eftore. 


63 Vivire ſuaviter., G6 0 

64 In circulo compv rrp 

65 Tolle haric EN Ore 
ram. 

66 Ero tibi-ſtructor. 

67 Teneo _ 

68 Novi in ”. um palati A 


"8h Palaruntbe ro 
| 790 cena mi EY = 


4 , fwum ſumart dimenſum. 
+ pone olera. © * 
Ss £ Apr (bec Gallina) ficcior eft 


74 lin cardhr edt vel fa 
"A D 4 75 Appone 


74. Belonging” to the Houſe, 


725 Fer to the Radiſhes. | 
CY coſt ly, neat Hop. 


S & + © 


29 Do th of it RE i ; 
80 Good Broth... 
81Let us crum ſome bread into the "XS? | 


$21 had almoſt aid the Porage 4s 


_ to 4 ap NF 
3 Hold ar the hate. act 
as to um that ſits: next Yor 
+ bs meat 3 cold. 
86 The meat grows cold. 
87 Set _ on the Chafing: -diſh that they 
may 


88 7 out;  þ t Vext. there, hs | give your 
; oh rs. to the er. 
$89 Sir, Twould "have « piece of Pudling. 
90 Praje cut me 4 piece of Beef. : 
| 91 Out you le __ [ 4-3 Fo out 
} J0UThOngue y ; 
92 Rather wipe them me Brin our Nopkine. 


93 Do, 


\ 

25 Appone Raphanos. .... . , . 

76 Convivium opiparum,, lau tum ele- 
gans. Y hy Et 

27 Prxſertim hilaritare, rifu,,jocis, ſa- 
[tbus referrum, F 

78 Juſcula &pulmenra vel ſorbea$* ca- 
tillo vel ſumas cochleari. | 


79 Ne ſorbilles ſed exſorbeas. 
80 Jus non inelegans. = 
$1 Interamus panem in pulmenta. - 


$2 Pene dixerim juſculum .'efſe' coagu» 
larum.. .. | © 

$3 Cuhellum raum manubrio.rene. 

84 Przbe atlidenrt. | 

$85 Cibaria hacrefrixerunr. 

86 Frigelcunt cib1. | 

$7: Subdcrur ignirabulum, ut : recgle's 
Canr. _ 

88 Vos: propris , aflidenres - porrigire 
przeceprori quadras. 

$9. Vellem.-domine portiunculam far- 
Ciminis. 

..: 90 Decidas quzl(o, portiunculam _car- 
nis HOVINZ. 

91 Valy fordide! exerti lingui lambis 
labia ? 

92 Qiig porius mapel'i d: r2rgas. 


Ds 93 N: 


76 Belonging to'the Houſe, 
. 93 Do not. put your oy fe your mouth, 


. 
>. 


ichs in your teeth 6 


vi%7 


with your finger. 
97 I wonder you eat ſo greedily, you glut- | 
ton ? l 


: 98 You throw whole Gobbets into your | 


mouth. x 


99 Bite your meat in pieces with your 


eeth. 
100 Do.nat gobble it down ſo. 
1ol Prepare Sallets or pickled ſauce for 
the roaſt-meat. 
102 Eat 'up the meat that i upon your 
Trencher. 
103 Here s nothing for you to carry ata) 
. #n your pocket. oo 
104 They which eat their Afternnonings 
late, fup Hate. 
Iof T lead a fohtary 'Life', and within 
doors. | 
106 TI. altogether abſtain from ſupper 
though never ſo ſmall. 
107 Not having break-fafied , I ani the |, 
more hungry. 


108 Are thoſe Parſnips ſoft ? 


109 Thu 


##,05 Doneſtice. | 
93 Ne digitumings inferas-:, - -. _ 
94 Eſcorum A PE digito fed 
dentiſcalpio auferendez. + 


95 Dentiſcal plum expedito. Die 
96 Miror te tories purgare dentesdigt- 


ro. IR an 
97 Quid tyburcinaris hellyo. 
98 Frufta & bolos in os rapſde ingeris. 


99 Dentibus attere & comminue ci- 
bum. es of F | 

109 Ne deglutias globulos. .: 

IoI Parato afſaturis aceraria vel ſalga- 
ma. 

102Cibum quem habesin quadramim- 
poſfirum exedas. ; 

103 Nulla hic apophorera. 

104:Qutmulco die mexendant , mul 
nocte conan. | 

105 Sedentariam & umbratilem vitam 
ago. 

106 Cara licet tenuiori torus abſtineo. 


197-Non jentatus acriis eſurio. 
108 Num molles ſant illz paſtinacz ra- 


dices ? 
109 He 


Ku . - 
- 
Cy 
- 


78 Belonging to the 2M 
I ; arron # $179-10 l ; 2/4 * 
22 Tos Min CLLLE 1:1 "”* 731 1J 4's 

110 I: breeds PINS and ftohhs:- i; 

II Tn do excelenzly Wart upon 4 
piece of Beef. 

112 Or Cavtotr, . of Cabbige; oi FAſtead of 
thoſe, biting, Muſtard. 

113:Beef, Marton, "Veal"; "Wd jubh like 
meat F en 

114 Whic 
ton ? - 

11s Whit yon pleaſe Sir. 

116Sir, I would have a piece of the 
. Shoulder, Loyn, Leg, s vr Wor Mut- 

* #01, Veat, &c: 43 

117 Let, there be always fon Greew Kence 
made ready for the boiled Veal. 


a T 


113 Hunper 75 the beſt ſance.. £0! 


i119 Dy nor *fet on reaſty Bacon -po\ 4 
Calves bead, 
120 Cut mea prece of Mutton. 


121 Put off your hat when you proe'your 
trencher to th? Maſter. 

12.2 Bſpeak the 'Maſfter ' with "(your Head 
unc.v:red. 

123 Al:honz you have a plentiful ſupper, 
yet you had a ſm! dinner. 


124 Let 


will you have ; Beef or Mut-. 


D»meſtice.. 29 : 


Ne eh egrent ovirit fir caro morrici- 
+ NSÞsF * - >? 

110 Parir veemicaloe & fxerer. 

111 Carni bovine optime famulantur 
napi.” 

112 Vel Dauci. v<l braffi-z, & horum 
: *Jors (cele#ara firaÞ's - 

113 Caro Bovina. Ovina, Virulina & 
hujutmodt cih4712 parantury 

I 14 Urrui m mavis de carmbus Ovillis . 
an de Bubulis ? 

IF Ur ribi place: Domine. 

116 Vellem Domine Portiunculam de + 
Armo, Lumbo, Coxi vel Cervice , 
Ovina, Viralina, &c. | 

117 Condimencum herbacenm carnt 
| Vicutinee elixz fir ſemper appokirum. 


118 Opn condimentum eſt fa- 
mes. : 

119 Vitulino capiti ne appone Lardum 
rancidnm.- 

120 Abſcinde portiunculamicarnisU- 
vine. 

121 Aperi capur-dum quadranv pre- 
ceptori pizbes. 
24 Alloquere prazceptorem aperto Ca- 
pite. 

' 97 Licer tibifir coena dub'a jrandium 

_ fuirpaſſeriqum, 

FRUTDY 124 Patina 


8 Belonging tothe Houſe. 
124 Let this pl 7p 9 the tele.” - 
(1 


125 Although you be a ſtranger , you ſhall 
be a gueſt, oF 
129 Sit n0t & 0ne oukidden. 


137 To ou ſee the juſt a:dſecond courſe. 


128 Whatever our chear is , pray tak it 
" -#n good part. 
129 Sir, you ſee all your chear. 


130 Expett no other courſes, 
131 I can do as my fellows do. 
132 Welcome teas the beſt chear, 


133 If you will eat ai Ido, wi loonie, | 
134 What a preparation #3 here ! 


135 I ſee you had rather «bound , than 


- Wane. :: 
I o A noble table : alley ſurmiſed 


"137 All re6'th beſt faſhion here- - 
138 Amahile or x0/al table... 


139 Many ſuch feaſts gry make, 
- 140 Think your ſeifheartily walttome. 


141 This 1s the beſt diſh at the table. 
142 Much good may't do. you. 


143 Boil'd 


Domeſtics. 31 


. 124 Patina hzcfit ambulatoria. 
125 Licer adyena, fis conviva fies. 


126 Ne ut umbra ſedeas. 
I T Primam & ſecundam menſam vi- 
es. | 
228 Qualiſcunque eſt menſa,boni con- 
ſulas oro. 
129 Vides domine prandioli ſummam. 


130 Alius miſſus ne expectes. 

131 Novi {czna ſervire. 

132 Super omnia vultus acceſsere bo- 
ni. 

133 Sis conviva , fi noſtrum bene con- 
ſulas apparatum. 

134 Quantus kic apparatus. 

13 a ſupereſſe malis 'quam des 
eſſe. 

13s Menſe omni deliciarum genere 
inſtructe. | 

137 Nikhil hic non lautiflimum. 

138 Menſa quidem luculliana vel pon- 
tiftcia. 

I 39 Precortibi ſemper propitium co- 

mums. ; 

140 Exiftima te candide & gratiflime 
Exceprum. 

141 Hoc eſt caput menſz. 

74.2 Pr:ofir tibi, bene fir, fit ſalute.” 

143 Lac 


82 Belonging to the Houſe. 


143 Boiled malk., and curdled in the boil- 
ing ,is ſet o'th'table. 


1441. had rather have flit-milkor Butter- 
milk , than ſoure milh. 

145 New Cheeſe, Cream and Curds , are 
pleafing to the palate. 


146 This Cheeſe 1s as hard as a ſtone. 
147 Ah! 1 cannot endure this eyed Cheeſe. 


-143 [love milky things, as Cuſtards and 
White pots. 


1 497 "You promiſed us fried Eggs and' Ba- 


.1 5o Theſe vid laid Eggs taſte ill.” 

"15 t This 1s 4 new laid Ep. 

152 That's a rotten one. 

©1573 $9 an Egg: be but freſh ,. T tare not 
whether it be ſoft or hard. | 

154 I carenot whether it be boiFFd, or ro- 


fled, or poch'd..' 
155 Breaking the top of your Ezg , ſuckit 
' Up all. 
156 Let there be - ſome ſlued meat made of 
.. thar'which is left at the Table. © t 
157 Mezat half chewed i loathſame to me. 


153 It makes me vomit. 


1594. 


158 ,Vomirum parir.. 


Domeſtics. 83 


143-Lac decoctum & inter coquendum 
coagulatum eft appofirum. 


144 Malim lac defloratum vel agitatum 

 quim lac acetoſum. 

145 Caleus recens, flos lactis, & lac 
preſlyum . maxime arrident palato. 


E4" Hic caſeus in ſaxum fer indutuir. 
147 Vah! Caſeum fiſtaloſum nolo. 


141 Ladicinia amo, ſcilicer, Oogalags; 
_ , arrolagana. . 
$49 Oya frixa cum peraſone promiliſti. 


150 Hzc ova requieta male fapiunr. 

151 Hoc ovum recens natum 

I52 Illud putre. 

I 53 Modo ovum fir recens, nil curo fi-. 
ve molle five duruim fit. 


154 Nil coro, five eltxum, five afſum , 


ſive coctillarum, 
I55Fracto cacumine abſorbe vel exuge - 
rorum. 
156 E reliquiis fiat jurulentum vel.1n- 
rrirum. 


_ 357 Cibus. preemgnſus vel ſemeſus eſt. 
e 


mih1 nauſea. * 


159 Pulpam;, 


84 Belonging to the Houſe. 
159 4. tootbleſs. fellow. ſeelg for ſoft 


crums and dainty meſſ*s9. | 

160 Meat dves not nouriſh by the ſmell but 
by the taſte. | ti 

161 I bave loſt my taſte. 

162 Sops di pt.in. the drifping-pan have 
taken away my ſtomach. 

163 Dripping nouriſhes mightily. - 

164 Thad rather have. brewi/s then ſops 

_ dipt in dripping. | 
165 Make us ſome hadg-podg , 07 baſh. 


166 The Sowſe is in readine[s.. , 
167 Bring the Trips or Chitterlings to the 
eable . , 


168 Fleſh-pies nouriſh more , though they 
pleaſe leſs than Apple-pres. 


r69 Tarts may be rather called Funckets 
than ſolid meat, , - 
170 Bak'd Puddings, and Bay Puig. ; 


Pancakes and Fritters are more often 


made ready for dinner. 
171 Cakes, Apple-pies, Cheeſ-cakey, and 
fuch like Milky -meates are prepared for 
Supper. , 5 
172.1 am very gry..- _ Sou: -- 
173 Full me ſome firſt , not ſecond Bier : 
firong not ſmall. VO 


174 This 


Dom:ſtice. 8 


I59 Pulpam ' & pulmentum querit e” 
entulus. 
GO Non'nidore ſed fapore nutrit ci- 
us. 
161 Obſurduit palatum, 
162 Offx liquamine intintz ſtomachi 
vires reruderunt. 
1163 Eliquamen forriflime nurrir. 
I64 Malim offulas adiparas, quam li- 
quamine intinctas. 
65 Parato nobis farraginaria qua« 
dam vel miſcellanea. 
166 In prompru eft echinus conditane- 
us. : 
167 Aﬀerantur omak tabulz yel auli- 
coqua exra. 
I68Magis nutriuntquamvis minus pla- 
ceant Artocrez quam artomela. 


169 Scriblirz reCtins cupidia dicantu 
quam dapes. | 

170 Teftuacea & Maſſulz lagana & 
frictille ſzpius paranrur ad prandt- 
um. 

171 Placentz,artomela, artolagana,& 
hujuſmodi lacticinia ad coxnam pa- 
ranrur. | 

172 Siti areſco: 


- 173Iofunde mihi cervifiam primariam 


non ſecundariam FYalidam non renut- @ 
culum. 174 Cer 


86 Belonging to the Houſe: 
I 74 Thu Beer was juſt without dregs. 


175 1t # become fall of dreps by too much 
ſhaking of theVeſſel. 

176 T/4. Beer y dead, 

177 Dead Wine. 

173 The Beer y grown dead and flat. 

£7 9 This Link bath an ill farewell with 


it, 
.180 It. taſtes of the Veſſel. 
181 Thy Beer u bitter of the Hop. 


I12 This Beer hath too little of the Malt, 
: more Water, and too much of the Hop. 


183. Either the Brewers brew it ill, or the 


Butler ſtops it ill 
184 Let anew Veſſel be broached and 
drawn off. | 


185 If an; of it run out, let it be received 
in a tub fet under it. 
186 Wring the Spicket hard:r into theFoj- 
far, and the Fiſſet into the hole. 


157 Let not the droppings fall aſide. 

188 The mouth of the F laggon 1s £00 .nar- 
7 010. 

189 You want 4 Funnel.” 

I90 When the Barrelis ſfoopt, have a'care 
that the Dregs run not out. 


I91 Ras 


AMO... 
—C—— 
——c 


= 


Domeſtice. '8- 


'174 Cervifia hxc modo fuir defzcara. 


175 Fit **culenta nimis agitando ca- | 
dum.- ; 

176 Cerviſia hxc evanida. 

I77 Vinum evaudum. 

178 Vappeſcir & defipiſcir cerviſia. 

179 Hic potus inaniznum haber egi- 
wm. *- hg 

180 Cadum ſapir. . 

181 Hxccerviſia eſt; lupnlis ſubacerba» 
ra. 

182Hzxc cerviſix minus kaber hordej ro- 
ſti, plus aquz, nimis lupalt. 


183 Vel cervifiarii mal- coqunnt, vel 
-cellarius mal. obcurar. 
1384 Relinatur cadus recens & proma» 

rur. 
185 Si quid effluit excipiatur excipulo, 


186 Strictivs urge Epiſtomium1n fipho« 


nem, & ſiphonem in foramen. 


187 Ne ftillicidia decidanr. 
188 Os Lagenz mmis arCtuin. 


189 Opus eſt inſaundibulo. 
190 Cum inclinerur dolium eavenete- 


191 Pos 


83 Belonging to the Houſe. 


191 Rather ſta; your band that they may 
ſtle. | 

* 192 Set on the other diſhes. 

193 We have the firſt courſe , the ſecond 
wil. follow. 

194 Thy meat # tooraw , too much boil- 
ed , roſted, &Cc. 

195 Thx Mutton, &c, # not ſo much ro- 
fted as burnt. old 

_ 196 I have heardof a Glutton who devou- 
red a Shoulder of Mutton at one meal. 

I ui We have no fleſh-meat for dinner to 


'y. 
198 You muſt go to the Cookp. 
* 199 Our dainties do not pleaſe you. 

200 It troubles me that you ſnap me up ſo. 


201 I like any thing. 

202 Eat your bellies full. 

2-53 See, heres dried Neats tongues. 
204 Take a clean trencher or plate. 


205 T1 amvery ſorry we have no better 
chear. | 

206 If I had known of your coming, T 
would have had ſome better thing pre« 
pared for you: 

- 207 Have you'a Knife? 

208 Here # one at your ſervice, but it # 


n0t ſharp. 


209 Draw 


Domeftice. 3g 
191 Potius fiſte manum , ur refideant- 


"192 Czreta apponanrur fercula. 

193 Habemus ovationem iequetur a- 
liquando triumphus. 

194 Hic cibus nimis crudus , nimis e- 

. lJixzus, affus. &c. 

195 Hxc caro oyin?, &c. non tam afla 
quam aduſfta. 

196 Audivi de edace quodam qui ar- 
mum ovillum uni refectione devo 
ravirt. 

197 Hodie habemus fercula nullis a- 
dornata macellis. 

198 Adeurdum eft tibi Opſopolium. 

199 Noftrz tibinon ſapiunt epulz. 

20c Agre tero quod dittringis iram fn 
me tuam. | 

201 Sum minime faſtidioſus. 

202 Onorate ſaburra navim. 

203 Kcce linguas fumo induratas. 

204 Orbiculam vel ſcurellum cape 
mundiorum. 

305 Vehementur doleo quod non lau- 
rins fir convivium. 

206 Si mihi conſtiriſſer de tuo adven- 
ru, Curaviſſem parari lautius quid- 
pzam. >. 

207 Eftne tibi cultellus ? ; 

108 En ribi unns ſed obtusl eſt acie. 

209Ex- 


'go Belonging: to the Houſe, 


Log Draty 24 out.of your ſheath. 

210 Le: me whet it a little. 

211 Take away this Diſh, and ſet up the 
other. 

212 Tahg awaythe fleſh meat. 

213-You hand'. the meat fonaſtily , you | 
make one loath tt. 

214 14d ] had ſome Parmeſan to cloſe 

my fomach. 


21 [ Y, ou ſpeak.tao late, they bring the Voz- 


-aer. 


i 


After Dinner or Supper. | 


I Y Ou Muſt exp: no dainties here. 


2 Tf you have eaten enough , riſe from the | 
Tav!-, 
a1 hy _ Appeaſed my hunger (thirſt, | 
4T- 
5 1: h ” it By eats little, 
61 have eat my Belly full, 


» Are 


Domeſtiee. I; 

209 Expeilias'd vagins: php, 1 

210 Ur exacuam panliſpee: Ls 

211Amoyeas hanc patinam &cadmaye- 
as illam. © | 

212 Tole hinc macelli carnes. 

212 Carnes ram ſordids atcrectands 
nanſeam creas. 

114 Utinam haberem caſeuna”! ar- 
menſem ad os ventriculi clauc let 
dum} : 

215 Serd petit, vaſculum fragnotepfl 
um ferunr. 


N k 
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Poſt: Prandium , vel Cas 
” Mah" + 


: Albi expectes bellaria | 


2 Si far comederis , ſabdncas tea met 
_...- 

3 ſed avi- farhen (firm. L 

4 Satur ſum. 

5 Profecteille poins 1 cib1 puer. 


6 Abunde farisf — nn — 


es 


——}ÞZJA__—.. —_ —_— —_— 
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- $98 Belongingita.the Houſe. - 
* 7 Areye not Ws wa Sting /o long 2 


Sg _ he ran ;ppings Ly ig, Bread toge- 
ther with the crums which fallfrom the 
Table. 

To Gather diligently the. Fr agapents and 
, g#ve them 20 the Poor, , . . 


3.1 We ba fat laug eno ob, | 

Fi fe bow fect t 4 

13 kindle a fire, | 

14 Make 2 pood fire. 

I F Blow up the fire. 

16 Where are the Bellows, R 

"17 The Bellows are loft, 

18 Stir up the fire. 

19 The fire is quite out. 

20 It is but almoſt out. 

21,Mend the fire. 

22 You wre alwe;s pudling in the fire , 

23 Brin "5 ſome freſh Coals. 

24 Reach the fire Fork. 

25 Give me the Tongs. 

26 Shovel vo the Coals. 

27 Put on /ome ots. 

28 Bring fome Blocks or Billets. 
29 This chimney {[moaks baſelj. 

30 Open the Wind that the ſmoakmay 
go Out. 

31 The Wood #5 gre 

bs 32 Come | 


ces - — A. - 


| | »Dorweſt66@»., 2) W 
7 "oa der yos bien Jebge fotfionis 


WY IK BN ee 
$ Tolle hinc obſecrodmmin" nl, 
9 — ina reſeryatown cum airi$a 

enla delapfis.- 1 ; 


5 ie Fenyeridas ona. wg 
ge us: \\ A” 

11 Satis jam ſeſſum efty \'1iv1 1 0 
12 Serd-ventre babalci.. > 15+ 1! 
13 Accendas ignem. THOR 

I4 Inſtruas oprimimocum. 4 

I 5-Excita'ignem folte.. . 

16 Ubi ſnnr folles ? 

17 Amiſſus follis-+ © © on to of) 21 
18 Exciterur focus: i 1 

19 Ipnis torus eft extinCtus, 

20 Mods fere exrinebus, 

21 Apta 1 1gnenn. © 3 {ene of} On 
22. Tu lemperdpras ignem.\" um L 01 
23 Recentes afferto.carbants$--1,".: 1 
24 Porrige furcam1 Igntariam-! * 

25 Przbe forcipem.. 

26 Repone carbones batillo. - | 

27 Superpone faſticulos," + 
. 28 Aﬀer trancos vel taleas. | 

29 Male fumar hie-caminug,.; «.-/ 

30 Aperis feneſtram, 3" UT £X6At famnus; 


31 Viride eſt hoc Lenues. 
wo | 32 Ac- 


©S4 46> ny the Houſe, 
$aCome cw3he; fre: ny 1 (yy or nf 
33 Arenot you a cold? 

34 No , Tam Gery bot..." Sis 9 

3F: "Tay it 3s very,cold.- 

39 Icould fit by the fire allday.. 


37 Why do yas thrift fo; [4.6 
38 W;!! you be truſt juto, their: 'Y 
39 They thruſt mes ©: 
. 409 If you won't —_ xl tel the Me- 
fter of you. TEL. 125 31 
- 41 Stand yet around. 
42 There is fire enatgh to warm you all}. 


4.3 Do not come ſo near the fire; ' 

44 If you ſtand farther of, youguill be warm 
enough. | - 

. 45 You put out the fire . 

.46 Do not kick the Coals about. 

. 47 I would have the fire flame. 

. 43 It give# heat enough. 

. 41 It will ſcorch too much, 

Fo The flame burns blew. 

$1: is a fign of froſt . 

52 Stand farther @ li1tle. 

$3 Keep my place; 7 nt 

$4 Keep you own place.” 1: 1.1/1 

S's What have you-to do in my place ? y 

56 I'll pluck you out of my place. 

$7 He thruft me out of my place. 


1011 2Domeſtie a, - o 


32 Accede ad ignem. 

33 Nonne friges ? 

34 Minime, maxim: caleq, .,. ...:: 

35- Prafecto.feyiefrigus... 

36 Placerir mihi per rotum dom } ;gni 
aſſidere.”: 

37 Quid ita protrudis 2 | 

38 Vin'tu in ignem protrudi ?4 


9 


39 Hl-me'prazruduay., 
40 Si ita moleſtus fis deferam te ptz- 
Ceprofibi ll) win nor nds wn Lo 4+ 77 


4+ Stare in citeulo. 

42 Sufficir ignes ad fingulos calefacien- 
_ dym. 

42 Ne tam prope accedas 

44 Si remotius TE calcfias, N 


45 Enriechuls ignem. 1 | | - , 
46 Ne conculca carbones. 
p4 Vellem ur ignis flammigeret. 
43 Saris przzber caloris.. 
49 Nimis torrifacier. 
Fo Flamma fit ſzculea. 
F1 Indicar geln. 
52 Recede paululum. 
53 Servato locummeum: 
53 Tenelocum ruum. 
55 Quid tuin meoloco ? 
56 Extraham tee 19co. 
57 Detrruſit me loco. 


E 3 58 Valde 


os Belonging 4 41S the Hole, 


58 I am very cold. - +, 5 24 
59 My »ands gre monb 4 £2 
60 Warm thew.- - Urine 
$1] can ſoarce feel rh Therk ay for. 


103101 7" 


62 You a your ſhoes 108 th pomin you 


ly 


feet. - CALL LIONA BIT bint 
Gm ay oo Ho AY 
Do not brin eo a 
4 7 war 3 #1 fan nn B20 3G ©2 
65 It will make you have mpegs p 
, 66 Bring a Chair to: the'fire. *: $2 
67 Draw-that Stool. 10404: _ 
68 Let us draw the F orm nearer tothe 
fire... : - | #5 (# 1 
69 Len four Jon Hob Finn: 
hs _ the heat f the fire Fegn 1 to y 
71 The flame PINOY 
72 Goyou from the fire. 


73 Let the next come. 


#+3#.4 


Domeſtion \:-54 99. Fe 
58 Valdefrigeo. 
59 Obrorpent manus. 
60 Calefaciro tandem. 
61 Vix ſentio me habere pedes. 


62 Exuris ealceos pedes calefacien. 


63 Sudar naſus. 
64 Ne afferas nivem manibus ad for 
cum. 7X1 


65 Pernionibus te alficier, DIE% 

66 Aﬀerto cathedramad ignem. © -. :. ” 

67 Attrahe tibi ſellam iftam. F S; 

68 Attrahamus ſcamnans piped 
nem. 8 

69 Nos quatuor huic ſcuano aide 


mus. DY- 
70 Jam defer veſcir calor janatins..- i ® 


-———— 
. 


71 Decreſcitflamma:.. 11 C1 
72 Diſcedire yos-ab igne. : {AT 1] 
73 dccodant pampiants' YET 

et 


E'4 


9K. Bclongigto the Houſe, 


$i Wit yp +34] 


= & 
. ; 
. 
" . 
z - 
E 


At Going to Bed: 

He Shadows fat. 

Night comes on. 
4 I: 55 Ow! light. | > Ls | 
oF Te is quite darky. i 0 | 
61: grows dark. 
2» Ir none las; - 
8 It # dark night. - 
9 He carries a Candle and Lanthorn, 


o 
2 


To It # a Moon-ſhine night.. 
11 The Moon begins torifes 
12 The Moon s very bright; 
13 Clear Moon-ſhine. 
14 The Det falls. | 
1s He came home late, 
16 They fit up late. 
17 At Candle-lipht. 
18 At laſt though late. | 
19 After the firſt ſleep. | 
20 They make them lie out of doors. 

: 21 19, 


Domeſtics. 


7 -< 
> q 
. 


Inter eundum Cubitum. 


I'( "Adunt umbre.. 

2 Nox inſtar. 

3 Jam appetit veſpera. 

4 Lumen ambiguum eft. 

5 Obſcura eſt Lux: 

6 Tenebrzj u—_—_— 

7 _— Jam eft ve "wp 

I Luck is egens acre 

9 Vulcanum in cornu concluſam gerir. 


10 Nox eft ſubluftris. 
I 1 Incipit Luna exoriri. 
12 Pranitens eſt Luna. 
13 Pellucida Luna.: 
14 Humeſcir coelum. 
15 Denoctedomum venir. 
16 Inmultam proferuntur noctent, 
I Eo face. G9 
18 Mulrigemam nodte. 
19 Nocte intempeſt2. 
20 Count ſabdio noctem agere. 


Es 2] Pede- 


$65 - Belonging to. the Houſe, 


21 Tou Come ſneaking FO 1s for a lodging ; 


% 


22 I go foon to bed. © 
23 You go tobed befo ore Sun-ſet. 


2.4 Every one to bed. 

25 The Suns gone t0'bed; ſo will we. 
26 Why do you fit nodding ſo ? 

27 lamlike to ſleep. 


27 You are hke to. fiteps, : 1hut you Jeep 


sndeed. 
2.9 Why do you natriſe, andgo to ved ?| 2} 
30 Go with me. | 
31 He ns my bedsfellog....} 1 > :- 
32 Why rwauid gu have emegy winbgws ? 


33 Do you fear b pratbes; 4 

34:Na;hut beoauſe:the Bad co'd. 

35 Itis timetoge to bed. 

36 Sit up as long as you w_ 

37 Twill goto bgd,;. 2 50] of jon 

38 Go you ſleepy faltopel f > >: +; 55.h6 © 

39 Why do you call me ſo © iQ c1 
40 That name better befits you; + * 

41 Go to bed before me. 

42. 1w4nder how you came ref t wp... 

4.3 Good night. F 
44 I wiſh you gofmight. on £5: rf &1 
45 God ſInd you good reſt: + Fal{ 07 
46 pt 80-JW, + rf 7 k 


>| 


Demeftice, 1 $08 
21 Pedetentim tein w— 


rebras. 
22 Matur® me ad'nidum confero..” 
2 þ pom ſolis occubirum re lecto cons 
ers : 
24 Suum quiſque aidulom adear. 
25 Sol occubuir, nos fubſequemur. 
26 Quid cedes nuranti.capite? 
27 Dormiturio. 
28 Non dormituris ſed reyers darnns. 


2 Quin ergo ſurgas & cubirum eas? 
30 I mecum una..: 

31 Conthoralis meug eſt. 

32 Cur me peris comirem? 


33 Num lemures times ? 

34 Minime, ſed quia friget leftus. 
35 Tempus eft eundi cubirum, 

36 Vigila ru quoad placuerit.. 

37 Ego ibo.,'. 

33 Abi ſomnolente Endymion. 
39 Cur meita appeltas ? 
40 Id nominis redtiis tibi convenit. 
41 Me prior te cabicum conferas. 
42 Demiror unde he tibi vigilize. 
43 Opto fauſtam noctem.. ©. 1 
44 Precor tzhi.nodtem placidam. 


45 Det Deus ſomnuth fine ſoumiis; 


46 Dormi feliener, 
| 4 Sub- 


io: | Belonging to the Houſe. 
47 I will come to Bed when F. ſee my time, 


48 T lie on agrod Feather Bed. 


49 Have you made my Bed? 

Fo The Bed 1 ull made. 

Fi It #to00 bard, it will burt me. . 
$2 Poor Lodging. 


$3 Tarn down the Bed-clithes. | 
"4 Sheets not waſht thu half year . 


55 Draw the Curtains. 
56 Give me a Cap; 

57 Prethe put it on... 
58 He ſleeps like a Pip. 
$9 He was in @ deep ſleep. 


60 He ſleeps as ſoundly , | 4s if he went - 


drunk to bed.” 
61 Seickupthe-Bed-ftaver.. + 
62 Let not the Clothes fall off. ' 
63 and gurlyo—r: | : 
4 Help me pull off my Doublet- 
6x Put off = Shoes. | 
66 Hang up your Stockins with your Gar- 
ters upon the Pin. 
67 Lay your clothes4n order, that you may 
find them- in the morning. 
63 Takyawaz my Breeches , and lay them 
upon the table. - 4.56, 


69 My 


x 
— — — — 


Domeſitca; . roOp 


47 Sibſequar quando commodumfa-- 
erir. 

43 Lectulo lana anſerina referto dor- 
miebarm:. . 

59 Nam lectum concinniaſti meum ? 

Fo Male componitur lectus. 

51 Duricie Izder me-incumbentem.' | . 

52 Torns przrenuibus paleis inftrarus. 

53 Revolve ftragula lecti. I « 

54 Lintea forte lora ante menſes fex.- 


53 Revolye Cortinas.: 

56 DaPileolum. 

57 Indue quzſo- 

58 Dormirſuavirer. 

59 Somno obdormiirprofundo.. 

60 Stertit,indomitum quod deſpumare - 
falernum, ſufficiar. - 

61 Figas bacillos i in foraminibus. 

62 Ne excidant ftragula.. 

63 Exue veftimenta. 

64 Adjuva me diploidem exeuntein. 

65 Exue calceos. 

66 Suſpende caligas cum ligulis aſtri- 
Ctortis in clavum. . 

67 Veſtes ita ordine diſpone, ut- facile 
omnes mane invenias. 

68 Tolle femoralia & depone. in-rabu- 


69 Di- 


tare ee eee eee, Ee OE OO OC I OS 


rog Belonging to the Houſe: 
69 My Doublet is torn, 

70 Let it be mended againſt Iriſe. 

71 The Buttons ate off of my Do«blee. 
72 Lay up my Cloak, 

73 Bruſh it well within and without. 


74 Come anon to fetch the Candle. 


75 Take away the Candle. 

76 I am now laid in niy bed. 

77 I amſo drowfie I can hardly hold up my 
eyes. ' 

78T ſettle my ſelf rofleep. * 

79 Sweet ſleep comes ſlealing 0n ne. 


801 ſo lay my arms acroſs , as that they 


way guard my breſt. 

$1 Hogw ſweet fleep ito me that am 
weary ! 

$2 I love toreadin bed. «4 


83 Put out the Candle. 
84 The Candle ſtinks now it is put out. 
$5. Call me betimes in the morning. 

86 Willyou remember to wake me * 


87 Yer,yes, T will. 

$8 Do not faal. © 

89 Irely upon youu'."': 1, 

90 I-mi-ft riſe by breakof day; 
9I Get you to your own chamber. 
| 92 What 


Domeſtic 8; 


69 Diplois mea-lacerarur. 
70 Emenderur in tempus ſurgendi, 
71 Thoracis globuli funt fracti.... ; 
22 Repone Pallium. 
73 Primum intus purga ſcopis,mox ex | 
era. - 
74 Redeas breyi remoturus eandelam. 


of 


1 

5 Auferas candelam. Þ 

76 Jam proſternox. 

77 Vix'oculos rollens irerimque | ites 
rimque-relabor. - 

78 Compono me ad TUES 

79 Dalce nataps oculis,udigadverberar 

alis {omnys.. + 

$0 Brachia ita ranſverkm complico ur 
pectus munian 

$1 Quam gratus mihi feſſo ſomnus 
eſt ! 

$2 Placer mihi lectio in.lecto. 

$3 Extingue lucernam. 

$4 Oler lucerna extinCta. - 

85 Me prima luce expetgefacito. 

86 Venietne tibi in mentem cura me 
excitandi? 

87 Maxime, veniet certe. 


88 Ne deficias obſecro. 


EE , k 2 


02 On id 


ro6 Belonging to the Houſe: 
92 What have you to do in our Chamber ? 


03 I will call' my Maſter if you wont be 


94 Leave your prating:; 

95 You hinder me from ſleeping. 

96 Get a Candle. 

97 Let us go about our exerciſe.. . - 


98 We fit up late at ftidy. © 
99 Go down.. © 
I00 Bid the maidgive you a Candle. 


101 Light ie before you'come up. 

102 Have you broupht the Tinder-box? | 

T03 There it no tindgr init.” 

104 We muſt get ſome Matches. 

Tos This Steel is worth nothing. 

106 The Flints are gone, 

107 Lay' the Tinder-box, at the Beds- 
head. ; | 

108 Let's draw ont the table. 

109 Lets ſet the table by the Bed-fide. 


110 Take off the Carpet leſt it be blotted. 


111 Beftill, the Maſter knocks. 
112 If be hear us buſling, we ſhall be ſure 
#0 be whipt. | 


113 Shall 


Domtſtice: | 19+ 
92 Quid tu in noſtrocubiculo ? 


93 Advocabo Przceptorem G'non dil- 
cedas. * 

94 Quid mihi nunc obſtrepis ? 

95 Me ſomno privas. 

96 Obrine Candelam. 
97 Ad exerciria  componencd a Perga 

mus. 

92 In mulram no&tem ſtudemus: : 

99 Deſcende. / 

00 Rogato Ancillamtibi Candelane 
reddere. 

Io1 Accende priuſquam accenderis, | 

102 Nan attulifti.ignitabulum ?. "= * 

103 Deeft illi, foes; © 

104 Paranda funt Sulpburaraz 

tos Ignarium hoc nihil yaler. 

106 Perdunrur Siliccs. 2H 

197 Repone ignirabulum ad'cublle. 


108 Protrahamus Menſam. 

109 Collocemus menſam apud ſpon« 
dam. 

110 Aufer inſtrarum,n?artramento in- 
ſpergatur. 

M1. Tacite, ferir Precepror. 

112Si exaudiverir noſmet obſtrepentes 
proculdubio poenas dabimus: 


113 Num, 


x08 Belonging to the Houſe, 
113 Shall we ailit in a Bed? 


114 Let's change Bed:fellows,.. 
IIs Invil _ ne dan to night. 


116 You are an ungui et Bed- fellow. 

117 You do notbing but kick, and winch 
all, night... 

118 What ? will Jou Fl of all the 
clothes, _ © Hos 

I19T haven, 92 cheli6e2 Sake TY 

I20 1tis very cold. 

x _ Take all the clothes if you til... 


124 Yeo hen e got allth he Piles, — 4 
123 You lie upon the M zh "DIG 
I 24 Lay your Ab copt ev, i Io 
125 The Fleas bite me cruelly. | 

126 If I catch any of them ) he ſhall, 'fufs 


ferfor it. 
12.7 Theſe courſe Sheets ſcratch one. , 


128 They. are thin Sheets. 
1291 makeVerſe beſt in Bed: 


130 My Bed-chamber is my beſt ſtudy. 


131 I love night, and ſleep better than all 
the Muſe "'R 


132 my: reach me the Chamber-pot- 
132 Pray 


+; 


+; 


Domeſtics. 109 
- 1 
113 Num omnes uno incumbemus le- 


Cto? 
I 14 Muremus conthorales noſtros. 
115 Ego tecum hae node accuthband. 


116 Minine quierus es conthorakis.? * ' 
117 Tuper toram no&tem'calcitras. © 


118 Quid? num tora avettes Reagula'l 


I COONEY DE TITS, ©:- 
119 Null me opettunr Rtagulz;t 5c ! 
120 Valde frigeſcir. BOD 0 
121 Accipias omnes fi velis tragulas. 


123 Incumbis ftorez.”' 

124 Impone caput cervicali. 

I25-Pulices male mordentme. * * 

126 Si quenquam eorum deprehendes 
ro, exol ver pcenas. 

127 Lintea hac ſcabra.incumbentem 
ſcalpunr. | ny Xs 

128 Levidenſes funt lodices. 

129 In le&to optime carmina compo=- 
no. 

130 Cubiculum mihi optimumeſt Mu- 
rum. | 

131 Nox & ſomnus mihi omnibus Mus , 
m_ once ag M | 

I32Patyige quzlo Matulanm:. , 

32T OFhige © i 23 Nul- 


122 Totum arripuiſti Pulvinum. _ 
yogry uo WE 


T7 Belonging fo the Houſe. 


133 We have never att oe. 


L344 Let u throw off Joint fe the e Clother. 


135 Tam almoſt ſtifled with heat... 
136:Let us throw. off t this heavy Reg. 


I 37 :The Curtaing are drawn tao. "mA 


'* 138 There comes ſearse any Air Fn, at d. 


139 Why do you leap out of bed. 
140 I muſt go to the Privy. 


141 Put on your ſhoe kf you catch (0. 


» b 


142 Tcanvor ſite 
143 If Tam py 2M out of my firſt hep: 


Toean never ſleep no more all night. 


144 What noiſe do Theav ? 
I45 Some body knocks at the.door. 
I 46 It 35 very dark yet. 


I 47 Snuff the Candle. 

1.48 Take the Snuffers. 

149 Put the Candle in the Candleſtick 4- 
gain, 


I5o Wax 


| Domeſtic. - IIy 
133 Nullum nobis affertur laſanum, | 


134Excutiamus quaam ſtragulorum. 


135 Me pent ftrangular-zſtus. | 

136 Gauſape hoc Ponderoſum eExcutias 
mus. 

137 Nimisarctzcontrahuntur corting. 


138 Vix auraintrer. 


139 Quid lecto exilis ? 

140 Urget neceffitas deſcedendi ad 
Ccioacam. 

141 Indue calceos ne frigeſcas. 


142 Dormire nequeo. 

143 Si primo excitarus fuerim ſomno , 
reliquam nodis partem inſomnis 
agam. 

144 Quemnam exaudio ſtrepitum ? 

145 Aliquis pulſar fores. 

146 Adhuc tenebrz pluſquam Cim- 
meriz. 

147 Emunge lucernam. 

148 Cape emnnctorium. 

149 Repone Iucernam candelabro. 


150 Cerea 


112 Belonging tothe Houſe, 
1960 Wax Candle 5; bette# than Talew. 


'I51 Tcan lie awake 10 longer. 


152 Let us fall aſleep together, 


* "p 


Domeſtice. II3 
150 Cerea lucerna potior ſebacei. 


151 Non diutius in ſomnis accumbere 
valeo. 
I52 Dormiamus una. 


—y 


(..4 14.) 


| Short FORMS belonging 
| to:Play. ........ 


1 


bo 
At Hand-Ball. 


1 SE What 4 br ave day it #5; 


» Let us take this fatr day. 
3 What (hall we do to day ? 
a I ufe to ſpend the day in greater ſtudies, 


5 But T love to play away the time. 


6 Both the weather and the day invite th 
to play. | 

7 But our Maſter alone does not invite us. 

8 We muſt appoint ſome Orator that may 
get leave. 

9 Tou may ſooner wreſt Hercules his 
Clubout of hy hand, | 

io 


Pil; Parmariz. 


1 [Occalum vides ur blandirur 


| 2 Urendumeſt hoc ccelo. 
| 3 Quid nobis faciendum eſt hodie? _ 
{ 4 Ego ftudiismelioribus diem traduee- 


| re ſoleo. | 
Jug Ly Ipſe ramen rempus :lludere gaudeo. 
| G Ecccelum & dies invirar ad luden- 
dum. 
tet | 7 Solus prazceptor non invitat- 
14 1s, 8 Subjungendus Orator quiſpiam qui 


.\ Venjamexrorquear. 
1 9Citiis clayamextorſeris emann Here 


cults, 
; F 10 Pra- 


——— 


23 But it Is is freer for Winter than ; 


. 2 28 Boro lp 


x6 Beſonpging ta Play, 


'To Wemuſt ſend ſome Ambaſſador. x 
11 Let him not rut 


'21 None fitter to be ſent thin ——— 


'13 He #8 abold fellow and will talk well. 


44 Thad rather want play than ask tt. 
'1F5 You ſhall do us all a great kindneſs. | 


16 If we do not ſpeed, lay not the fault 
upon your ſpokeſman. 
137 E0.0n Orator , return wit h ſucceſs. 
Fi Þuve got Tribe, ak baraly. 
C9 O witty felloo ! 
20 We all love thee dearly. - 
21 What game ſhall we play i by 
22 Bendbal 3s beft for Exerciſe. 


- 
— ——— — 
_ ” 


, L 4 
't 


- Shemmev.-* 
24 We ſhell ſweat le fe , if we phy with 2 


Rackets. © 
25 Let uz ach the Mafeer have r0 go out | 
' P6the Terri Cove. 
= It is better to flay nildb ole w_ 


-»y> {ata ($197 L 


2.8 They 


[t 


r 


_ 


Tr 1 YE 
; BY Ke 
4 Ne fita a Seb Lanta oy 


tis. In 

12 Nemo.magis compmodus if laga gar 
onem quam ——T .' 

13 Perfrictzfrontiseft & bene lingar 

*J3LT V.\ QC 1-6 AM 3AM 64 

14 Ego carere malo quim ro gare, 

I5 Ab omnibus —— ipiryrus 
es gratiam. 

16Si non ſacceſſerir, ne conkEnECs 


pam in Orarorem:yeſtrum. 
17 Abi Orator , redibis exorator. 
18 Exoravi;quanquam gre. © On 
190 lepidiamcapun ! Mo ob 


20 Omnes te amamus plurimim. 

21 Quodnam luſus.gemas placer ?. - 

22 Nulla res meliusexercer ones cors 
pow novya _ pila, pelaaria: 


2 23 Ar aptior eft byen quam eſtar 


on ſudabirar fi ludamys reticus 
is 

25 Rogemus prxceptgrein vecian ex. 
| -\eandiad $ rium. | 

26 Elegantius: pal tf; ITS 

27 Quanti orig 2. 1 kN 4. 
py! _— | 

Vi; uw; 


"uh; . < .F 2 be 'n9 Utra 


Ds. = 


. 44 Stand you beh; nd me and catch theBal. 


CE em 


x18 Belonging to Play. 


29 They that getths fares juſt _ jk 


gains groat.:-' *: 


' 30 Well apreed. 1 


31 Well then, conde chuſe. 

32 Let ws draw Cuts. 

33 1: hath chanced wel. 

34 1: # n0 matter who and who ary oage- 


7» ”— 


"- ther: C1 
395 Hes of our fide. 
36 Strike the Ba!. 


37 Ray fair. | 
38 We do not repent w of our fide. 


39 Tou are a better Gameſter than I. 
40 Old excellent at Hand-ball. 


$1 Goto, le u play theanen. 
42 We muſt look to it, 5f wwe mean to win, 
43 Let every one look to bu place. 


45 It flew beyond me. 
46 Strike you the Ball back. 


47 Tou donut ftriks fair. bi 
48 He that firikes without giving war- 


muſt ſtrike again:'. | 

49 WA LET þ-J70ur £2 0:1 

Fo Ifyou ſtrike beyond the Line, or above 
#be e Deneve or below, you loſe. \ 
fl Mg 


ge- 


PIR. 


Luſorie. I119- 


29 Urra pars prior evicerk tres .ludos, 
eadrachmam Jucri faciet, ... 

zo Hic lege. 

31 ; ©-*, fiar ſortirio: 

32 SC. :.amur partes: . 

33 Bene cecidir. | 

34 Non admodum refert quis qui cons - 
jungantur. 

35 Anobis eſt. 

36 Mitre Pilam. 

37 Lude ingenue, legitime. 

38 Nos noftrz ſodalitatis noff per 

39 Tn me longe peritior es. 
40 Tu palmam fers in pili palmarii.. 


41 Agedum fimus viri. 

42 Amar victoria curam. 

43 Suaum onges locum rueatur. 

44 an mihi confiſte a texgo accepturus 

am. 

45 Tranſvolavir me. 

46 Repelle pilam ab adyerſariis rey» 
lantem. 

47 Tu parim commods mirtis; 


mitſerir. 
49 Ur miſeris ita remitidanes *® 


{ 48 Quimiſerir, nikil prefarns, fruftr . 


Fo Si miſeris exrra lineas, aur anfes (he 


prave tectum, damno facrir. 


F 3 Wn . ft Ages : 


Ie < 


58 We have the better of Ie.* a CY 


. 6 w_ have won the firt Game: 


220 Belonging to Play. 


F1 Markthe Founds aitÞ 4 Brick; bat. 
$2 Take the Ball again.” | wy 
3 Chalk on. -e 
54 Nick on one, 
FF Out of the way quickly. 

$6 If you had hept your flanding: 
57 You have not beat us Jet. 


., . 
« ©, 


59 You ſhall not bave it long. 
Co You may loſe yer. 
62 Les us ſee what we have won, . 


* z54? #, + : . PP 1 # - 
LE P T3 EC *» 4 $4 - \Þ - 4 is | 4. 
- tb 


$7 


"At Bowls: * 


I Þ Et 4b play for ſamewhar. 


2 Elſe we {ball blue dally. T wal 
3 hat ſnail ws ftike 2 is O 2; 

4 Dare you play hand to hand. Ren irn 
F Let you and:I ther ont; of 11 Pn 
6 Had you rather ohufe a” bar : 

of a ear 


*t 


'$T. 


« 4 : 
. ., 
= | 
: 
- 


8 I 


Lyſerie. -_ 


51 Signa terminum.ceſtuld, '' 1, > 

52 Rurſus accipe pilam,. , . \c ; +1 » 
53 Pone noxam CIELAceame” vn C1 

54 Pone notam. Try iS 6: 

55 Confer te vix via ſubiro. 

F6 Si ruo tu conſtitifles loco. YT 

57 Ante vidtoriam canis janphn: 


58 Sumus potiores: - EDIDEER © 
59 Non diu habiturt. DI; 
60 Diu nutay fortana velat aiGefg,”+ - 
61 Priorem evicimus lndym, | 
62 Supputemus | CTA 


II, 
Globis Miſſilibus. 
I A Liquor periculo certandum offs 


2 Alioqui friget ludus. 

3 Quodnam erir Brabium ? 

4 Placetne monemachia ? 

5 Tibi fint certamina mecum. 

6 An mavis adjungt ſociis periculi.. | - , 
7 Mirus artifex in certamine globorum 


miflilium. _. \ v3 
F43 8 Licet 


132 Belonging to Play. 


8 I will try what a blade you are. 

9 I donor fear you. 

To You meddle with your match. 

Il > you make Latine with your Ma- 
er ? 

12 But you ſhall not find me an Aſs. 

13 Lee the Bowls be matched. 

14 Let there be no odds in the Bowls. 

If Lee ſucceſs anſwer our care. 

16 Good ſpeed have we. 

7 Hoeiw 1viy ſhall we make up 2 

18 Seven. | 

19 It # more gentle. 

20 Four ſhall be up. 

21 We are equal. 

22 A very equal match. 


23 We will lead. 

2.4 You know the ground. 

25 You are tn your own Green. 

26 The Orders of the Alley. 

27 Keep your ſtanding. 

28 Too hard a great £. 

29 What a huge long caft s there ! 
30 Youclean out-bow! me. 


31 Come, come, will you play ? 
32 I bave hit the Fack firſt. 
33 Have at all. 

$4 Tou have better luck, 


Lirig. YaY- 
$ Licet expertiri qui vir fis- | 
9 Nihil derrecto. 

10 Tu planitiem provocas equum. + . 
11 Erſe mihi comparat Ajax ? 


12 Ar tu non ſenties me efle afinum. 

13 Sint pares globi. 

14 Sint Sphzrz xquales. 

I 5 Adfit fortuna labori. 

16 Bene vertar. 

17 Quoto ludo conftabit victoria. 

18 Septeno. 

19 Liberalius eft. 

20 Quaternio ludum abſolver. 

21 Sumus pares. ; 

onmelius commiſſus fuit olumcum - 

Bitho Bacchius. 

23 Nos anſpicabimur. 

24 Tibi nora eft area. 

25 Inrua yerſaris arena. 

26 Sphzriſterii plebiſcira. 

27 fiſte in Sphzrz tuz veſtigio. 

28 O vires Herculeas! 

29 Ingens profecto Jactus! 

30 Tu non brachinm ſed baliſtam habe» - 
re videris | | 

31 Heus, heus micre randery. 

32 Prior metam contigi- 

33 Nunc res agitur. 

34 Fortuna-magis adfpiravittibi. 

F.s 35 Arte 


$24 Belonging to Play; 

35 I will not yioldeo yo P u 124kill. "_— 

85 If that ſeurvey ru hadmat hindred 6. 
I bad won you.- 

37 I love town by fair play. 

38 Let me alone. 

39 Lee:mt ply my 910% lA)... 

40 He overcomes at; gel, tb that 0vef- 
comes by his gun Strength 

'41 Let the Lockgys.0n Fudge, 


42 Let the tanders by ſpeak, 
43 I will be ruled by the tanders by; 


44 Se, I have laid a Block an 10ur may.) | 
45 But I will knock, you away preſenth. | 


46 What ſay you now Sir ? 

47 Have I not given. you aremove ? 

48 You may throw a hundred times , and 
not do ſo agarn. 

49 I will lay. I hit every third throw. 


Fo Done. 

FI I will take you. 

- $2 Will jou 1ield me the Game ? 
53 Iwill give you the Game. 


'54 He loſes all, 
Ss Pay your loſings, 
$6 Whats 4 Gameſtex bave I beaten ? 


Il, As 


' Lauſoris. Ts 


rasS> 
35 Arte ego tibi non ceſſero. 
36 Nifi ſcelerarus ille laterculus obfif- 
tifſer przterverteram te. 
37 Cupio virtute non fraude vincere. 
38 Mitte me. 
39 Sine me meo utiarbitrio. 
40 Is demum vincit,qui ſuo Marte yins 
Cit. 
41 Definiant arbitri. 
42 Spectatores finr arbitr1. 
43 Quod arbitri pronunciaverint,id ſe« 


quar. 
44 En occlufi ribi portam ! 
45 ved iſthinc re zox excutiam, 


46 Quid ais, bone vir? 

47 Nonne depullus es ? 

48 Id centies tentanti vix ſemel ſuceſ- 
ſerir. 

49 Imd tertio quoque experimento 
auſim deponere. | 

50 Suſcipio. 

F1 Accipio legem. 

52 Apnoſcis me victorem? 

53 Cedam tibi hujus cerramynis pal-- 
mam. 

54 In damno eſt. 

55 Redde pactum premium. 

$6 Ego qualem vic artificemY 

= WI. Salw 


w— —  _— — — — —  — — CC a. AA mg 
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12 Hejumps with a Pole... 


x23 Belonging to Play: 


KI. 


At Jumping and. Running.. 


1{£" Orme, wel you 20 Funnping ? 

23--Ir i« not good tojump after dinner. 

3 My belly is too fill. 

4 Wat fort of leaping do you like ? . 

5 The uſualleſ# way 1s with jour feet cloſe 
togethe r. 

6 There is a leap indeed ! 

” I am readier at this than at my Book 


8. Hejump: farther than I- 
9 He will win. | 

Io TW: have enough of this. 
11 PF: will try another ſore. 


13 It is better to run Races., 
14. Appoint the Goal. 
IF Let this be the ſtarting place. . 
I6 Let that tree be the Goal. 
1. From the Start to the Standard. 
1$ They @1ll die for the maſtery. 
: 4 TY. Ar 


Lieſorie. . 


ITT: 
Szltu & Curſu. 


1- | Ibetne decertare Saltu ? 

2 ** Ludus ifte non convenit pranfis. 

3 Ventris ſaburra gravat corpus. 

4 Quodnam faliendi genus placer ? 

5 Simplifſimum. genus eft, junctis pe- 
dibus. 

6 Nx !tu przxclarum faeis falrum. 

7 In hoc laſu'excitacior ſum quam mn « 
libris. 

8 Me faliendo ſuperar. 

9 Coronam ferer. 

Io Hujus eft ſarietas: 

11 Aliud atque aliud genus experie-- 
mur. 

12 Haſtz innixus falit. 

13 Liberalins eft cerrare curſu.- 

14 Defigna ſtadium. 

15 Hoc loco fir carcer. 

16 Arbor iſta ſir meta. 

17 Acarcere ad calcem. od 

18 Vitam yolunt prolaudepacilſci.. 

IV, Nata. 


128 Belonging to Play. 


IV. 
At Swimming. -. 


I I Ts very hot. 
2 '® No wonder, it # now Midſummer, 


3 Its beſt to go a ſwimming. 
4 I do not love to dabble. 
5 1 live onthe Land, not in the Water. - 


6 Thad rather lookon , than come in. 
7 Many ſwim in, but ſaimnat out again. 


$ He ſwims with Bull=ruſhes. 
9 He ſwims upen Cork. 

Io It is dangerous to ſwim with Bladders. 
11 Yefterday IT had like to have been - 
drowned. | Tl 
12 IT am ſearce come to my ſelf jet, 
131 tremble to tell it. | 

14 My breech made buttons, 


15 My 


P 


Liſorie. 


LV. 


Natatione. 


I E5: ingens zſtus. 
,% 


Nec mirum , cum fit So/ftitium:. +. 


3 Przſticerit natare. 

4 Mihi non placer tanarum vita. 

5 Animal ſum terreftre, non amphbi- -- 
um. 

6 Spectator efſe malo quam certator. 


7 Perrfiulros audio natifſe, fed non e- 
nar'fle. 

8 Supponit ſcirpos pectori. 

9 Innixus ſuberi natar. 

Io Periculoſum eſt natare vyeſiculis. 

11 Heri parum abfuir quin fubmerge- - 
rer. | v 
12 Vix adhuc ad meredii. | 

13 Contremilſco teferens. 
14 Prorſus exanimarys extiti, 


1320 Belonging to Play. 
1 5 My Brother was almoſt out of his wits. 
16 You might have fillipt him doton with 


a finger. 


17 He befdnPd himſelf for fear. 


18' But be 51 afraid of his own. ſha- 
dow. 


At» Hunting. 


I FP one bath his own ſport. 

2 I love Hunting. 

3 Where are jour Dogs, Hunting-Poles, 
Nets? 

4 We will huut Rabbits. 

5 I willcatch Graſhoppers. 

6.I will hunt Crickets. 

71 will catch Frogs and Butterflies. 

8 I had ratber go a Fiſhing. 


Enſoria, f 2 I 
17 Incredibile dictu quantum fuir dif 


crutiarus frater meus. 
16 Obſtopuir , ſteterintque come. 


17 Quicquid inaivo erat oneris pra- 
formidine reject. 

18 Arqui 1s ad Lemures exanimari ſo- 
ler. 


Venatione.. 


1 *T Rahir ſua quemque volupras: 
2 T Mthi placer venatio. : 
3 Ubi canes , 'venabula, caſles ? 


4 Infidiabimnr cuniculis. . 

5 Laqueos injiciam. locuftss. 

6 Infidiabor Gryllis. 

7 Ego Ranas & Papiliones captabo. 
8 Malo infidiari piſcibus. 


o Eft. 


132 Belonging. to Play. 


9 I have a gallant Hook. 


10 Where will jou get bait ? 


VI 


At Cards, 


- Had rathtr __ at Cardg 
Is here a tehole Pack? 


3 Put ont the ſmall Cards, 
4 1 fear we ſhak loſe. 

5 Thu game # 0urs. 

6 The Cards go againſt yen. . 
7 This $7 trump. 

8 Shuffle the Cards. 

9 Cut the Cards ſome body. . 
lo Tou pack the Cards. 

I 1 Deal away. 

12 I'muſt deal next. 

13 There wants a Card. © 


I 4 See if it be not in the Stock. 


I's This is a ſmall Card. 


16 This . 


5 Eſt =_ hamuselegans 
Io Vade patabis eſcam? | 


VI. 


- 


Chartis Piftis. 


Hanis pitticluders ſi 
Num torus hic folio Gen! 
uf ? 
3 Demechartas minores 
4 Noſtrz parti rimeo. 
5 Nofter hicludus.eft. 
6Infidiarar' tibt fortuna. T 
7 Hxc erir Helena. | 
8 Miſce folia. 
6 Diſcindar aliquis chartas. 
Io Tu inſtruis.chartas. 
I1 Diftribuafolia: :+ - | k 
12 Me proximum diftribuere oporrer. 
13 Charta deeſt. 
14 Scrutare ne. in ſponfione maneart. 
If oo_ eſt ſimplex charra- 
16 Hzc:. 


134 Belonging to Play. 


16 This a Court-card. 


17 When I count my Cards, I ſhall hnow 
what I have loft. 


VII. 
At Tables; : 


{ 
© F[tee) you 4 pair of Tables ? : 
Ho ! _—— the Dice; | 


3 3 Thy ſhall 4 _ [hat begin. 


& Hot many up > 
$5 He that throws Sice fr ſt ſhall take al. 


6 How much will zowplay for | + (\- 

FX Hope to win, and fear to its, wil dls 
« pla) better. 

8 You have loft jour throw. 

9 Throw again. 

Io As often as you throw a Sige. 

I1 Thebeft Chance in the Dice. 


I2 Unluckie Ace. 
13 Aces, the worſt caſt of all. 
1.4 He ſpends all at Dice. 


15 We. 


vv 
i 
: 
| 
oy 
ad 
. 


Luſorie. I 3 F 


16 Hzc imaginem gerir humanam. 
17 Subdudhis xerum mearum rationi- 
bus , jaturam deprehendam. 


VII. 
Tabuls Luſoris. 


Non habes rabulas luſorias ? 
2> *Heus ! afler huc talos. 
3 Horum ſuffragio decernetur regnum; 


4 Quora Venus finiet ladum ? 

5 Cui primum obrigerirVenus, is aufe- 
ret aceryum. 

6 Quanti certabi ? 

7 Spes lucri metus damni faciet nos at- 
rentiores. 

8 ]actus irrirus, 

9 Repere jactum. -* 

10 Quories jeceris ſenjonem, 


11 Falix jatus Co 


us. 
12 Datnnoſa canicula- 
I3 Damnofi ſubfili ere canes, 
I4 Decoquir in alcam. 


75 Mes 


136 Belonging tro Pay 


15 We loſe all by dro = 

> & D#ee at dan or, ne writ 
mens Eftates on. j4-- TISH! 

I7 This is a good caft. 

A8 Gameſters muſt loſe as well as win. 


19 With good luckIſha!! beat jou. 
#1 


—— PS a 
" 
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vu. 


EC tat es 


| At Divers Sports. - 
yy you ply at even of odd ? 


Gueſs if you can. 
: As near as T can gueſs, ther are even. 


j You bave. bit righten it. © - 
[| 5 he hath a good gueſs with him. Sg 

| 6 Give me my wimnenge,>: 02> 
| | 7 Pay me as man). «+ A þ: 
is S There#$10dd;- 


f | © What will yott haves creſt or pile .< 

| | 10 Pile for. may toniey, © ? 

| 11 Come, Crofs for ue, *,..../1 -, 
12 Fil BOWEN) ronms ll £1 

We ave t lick on (148 


Its wore than I lockedfor,* 6 


1s Told 


© Lworie, 137 
If Alei tempus & rem perdimus, 
16 Ate{quavis Malea periculoſior. . 


bl 


17 Pulchre mithi recidir hzcalea. 
18 Ita lex eſt alex. 
19 Dextro Herculs te luſu evincapn, . 


a... $f a jo ENS 


_—_ — 


3 £35 ++ I 


VIII. 
Lua Variis. 


on «a 
y # 
eas: 


i DLacetneludere par &; Impar : 4 
P Divina jam ? ? F | 

3 Quantum conje@tiram facto paria 
ſunt. - 

4 Rem non acu ſed lingu? reti igifti. 

5 Ur hie divin#tomnia'# **" 

6 Redde quod divinaticnit debes. 

7 Solve toridtm:* 

8 Imparia ſunt. 

9 Quid vis capira'velnavim? 

10 Capita mihi fayeant. | "WM 

11 Adfir Vin 1 oo 

12 Talitro inalta nummum. 

13 Liraſti Rhamnuſiz. 

*r4Prezter ſpem ſaceeſfir. 


15 Fortun# 


I rooting 


138 " Belonging to Play. 


i 5 You are Fortunes Favonrite. 
16 What he wins in the Shire, be loſes in 
the Hundred, 
_ Let w play with Counters. 
18 Yes: let ws. 
19 Who.will make a hole ? 
20 See, bere 5 one ready to our hand. 


21 Come, let ws play. 

22 Begin you. 

23 Tcry Lap. 

24 bat of we play holding up our fingers * 


25 That's abaſe play. 
25 That % for thens that fit by the fire fide, 


27 Well, let ws go tel! Tales. 

28 Let us leave Nuts for Children. 
20 We are great Boys. 

30 He rides on a Hobby-horſe. 

31 Say what Play you wil play as. 
32 All Games are alike tome. 

33 I amfor you at any time. 


34 We had better play at Nime-puns. 


35 Igo next. 
36 We may play our Belies ful. 


37 Bae 


©; 


oe 


Laſorie: — 139 


15 Fortunz pullus es. *' .... .. 

16 Unius compendium altetiusdiſpen- 
dium. Cots et 

17 Certemus Adeis. 

18 Eciam, fiar. SO 

19 Quias carvernulam fodier ? 

20 Aſpice unam ad manum paratam. , 


21 Euge, laudamns.: - 

22 Incipe tu. 

23 Ultimas vindico partes. 
24 Quid Gi micemus digitis? 


25 Ignavam eſt. | ak 
26 Ad focum defidentzbus convent. 


27 Euge! ad narrandumfabulas. 
23 Relinguamus nuces pueris. 


29 Nos grandiuſculi ſumus, 


30-Equirat 1n-arundine longa. 
31 Prz(cribe lusus genus. os t 
32 Sequar quocunque vocitis. 
33 Ego ſum omnium hararum homo. 


34 Ludere novenis officalis praſtar. 
35 Succedo. '_ _ 


36 Licer ad ſarierarem uueludere. 


X40 Belonging to Play. 
37. ave you ſhu our for 4 Wrangler? 


38 Cudgel playing. 
49 He # lag. 
40 He that wins ſhall have a Garland f 


Burrs. 


41 They play for a pot of Ale,—Cake. 


42 Have you any Marbles ? 
43 Ay, but T will not play with you, 


44 Tou are 4 7uarrelſome fellow. 
45 Yo: _ make 4a wrangling aboup 


noth in 


46 Shat Finke this at hjj hands ? 


47 Hina rerafty fellow. 
"1 - lives only by couzening and cheat» 


49 ro# fire not chrar me ha 
yo Why do you ſnatch away my thi 103 


52 Make haſte. 
52 Play quickly, the” Bell rings. 


53 Tou have hft your turn. | 
$4 Nay, he muſt play next now. 


hy 


55Te tell an untruth. 


3 fer” Se 
37 Tun'adeb omnium hupc as explath- a 
EET ED 
38 Spetaculh ISTH, wt Wt 
39 Ille poſtremag.parxes.teneta . 1, 1. 
49 Eappierir corsnatus victor, 


41 Certamen eft de cupi Eorvilts 
———— - Collyr. 

42 Num marmora habes# 

43 Im>, ſed non tecum certabo. 


44 Ad rixos & pignavnaraves —— 
45 Tu ſemper nodum in ſcirpoquzris. 


45 Hangcine ego injuriam in me exci= 
piarm ? 

47 Veteratus eſt —_ ; 

48 Nihil nifi dextro Ulyſſe ac Mercurio 
perficere poreſt. 


49 Non irzmetdecipies- 

yo Quid tu meas res arripis e 

51 Feftinato. 

52 Ludas ſubito, nam ſonat campana- 


53 Tu ladendi vicem amififti. 
54 Ne! ille jam ſuccedre deber. 


Ss Falſum dicitis. 
G 2 56 Si 


x42 Belonglog to Play. 
56 Ee Ls Jou muſt ſubmit #6 the 


57 I am content, if I ſhall playnexs.. | 


L uſorix, I43 
F6 _ ladas, Iusis legibus obedire de- 
57 Contentus fuero modo ſuccedam; 


58 Lude, ſed conlifte in veſtigium- 


(1449) 1 
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ce » Þ: *? 


So "of f Spe nity belong. 


wo 


- 


L 


In the _ and Plains » 


I 
2 


ro 


3 Let uu walk out. 


s Which way walk you ? 
6 Whether ſhall we go. 
7 Elſe Tmuſt be gone. 

8 PPhich way [hall we go ? 

9 Which you pleaſe. 

Io Th way or that may. 

11 Let us go thn way. 

12 Iwatk out for my healths ſake. 

13 I went out to e_ the air after my 


ſorrow. 
14 It 


6 245 ) 


Formule Ambulatorig. 


—_— 


—_—_— — 


e vv 
c ! 


In Prats & Camps , &c: 


I elu jam mire ſerena. . G 

2 Naulli wquam mubeculi- ſnffu- 
ſcarum. 

3 Expariemur. 


4 Tibi in via famulabor, 

5 Quinam) iturus es? i XAT 12 

6 Quo luber ut eamus?- *, — Y 

7 Cxzteroquiti abeo. 

8Qui ibimus via? 

9.Qni placebir? 

Io Hic vel ill2 via? 

11 Hiceamus$ +.) » AST vo 

12: Anima caus2 Profipia meforis;  - 

I3 Thriftitiz nebulis diffpatis, bauſi 
celum. 


G4 14 Acuit. 


146 Belonging! to Walking. 


14 I; gets one 4 ftomach to walk a little, 


15 Wil 5ou go by Water?” | 
16 Where s the Boat ? | 
it 7 Where = the Watermen ?- 

18 Go snto the Boat. 

19 Fet up Sail. 

20 We muſt juſt croſs tbe Water. 

2.1 We ſhould maks the Watermen drink; 


22:#93th all my heart. 
2.3 I wil not be a hinderance to them. 
2.4 It grows rouph. 
25 Make haſte to ſhore, 
= We are come very near ze. 
27 StopeheBoar:. '' i ic \ 
Let muiew theſe bttle Alas, 
20 What fine green here n ? | 
30 Now 5 .Elora bath put on hey 
reen Gown. 
31 Theſe Medow? ave —_—_ d with « 
thouſand fine Flowers. ' 
32 The Trees are boſom 'd. 
33 The Roſes begin to bud. 
34 New the Corn comes up. 


35 The Ears are very long». 
36 The Corn # ripe. 
37 Thu #4 fine plain, 


39 Pleaſent. 


Amba/atoria. 47. 
14 Acuit ftomachum ambulatiuncuis« 


15 Placetne navigatio ? 

16 Ubieft navicula ? 

17 Ubi ſunt portitores ? 

18 Intrarocymbam. 

19 Explica velum. 

20 Tranſeundum eft.nobis fluvium. 

21 Naviculatoribus debemus propina- 
re. 

22 Toto corde. 

23 Non eroil)is impedimento, 

24 Tempeftas exoritur. 

25 Ad ripam properare. 

26 Prope accedimus. 

27 Siftire cymbam. 

28 Hoſce laftremus agellos. . 

29 Quam amzna hiceſt viriditas! 

30 yu ſe Dea Flora viridi adornavit 
veſte- 

31 Hzc wml fant mille pulchris yarie- 
para floribus. 

32 Jam floruerunt arbores. 

33 Jam Roſz habent gemmas. 

34 Triticum jam ſurgir & germinat ex 
rerra. 

35 Oblongz ſunt ſpice. 

36 Marura eſt (eges. 

37 Pergratiflima hxc eſt planitfes. 

Gy 38 Dul- 


14$ © Belongittg to Walking, | 
233 /Plenſant Shades.” "' © | 
39 How fair all things are here! |} * 
40 Methinks I am in an eawhly Par adiſe 
41 Do not you hear the ſweet melody of the 

Biras ? | 
42 What fine Notes the Neght ig al war- 

—_— —__ .' 
43 It#t00 fo0n yer wy hear the Nightins 

TE Ne) 


44 Do not I bear the Cuckoo ? 
45 No, it is not May yee. 


46 Yougo too faſt. 
47 cannot follow you; * | 
43 I cannot goſo faft. 


49 Pray go 4 little ſoftlier. 

yo I art almoft weary now; 

$1 Fam m god Polthion 
$2 T have ,not- been ſo far on foot, thi 
" -grdat while, - ER ik 
53 Letus reſt us alittle; 

54 Let us lie down upon the Graſs. 

Take he #4 _— 

56 Tr very hole forne: wh: 
57 Let us paſs.over.mmto that Wogd, ©. . 
F8 Let us go ints tM} Grove. _ 

£9 What a pleaſant place is thi 2. 
&0 How fit for ſtay, 
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38 Dulciflima:umbra. 2 6] 
39 Quam pulchra hic ſunt omniaT | 
40 Mihi videor effe in aliquo Paradiſo 
rerreſtri. 
41 Nonne audis dulcem illam fylye- 
ſtrem avium melodiam? 
42 Quam ſuaves precinit Philomela 
cantiunculas! 
43 Non parity adhac anni rempeſtas 
at luſciniam audiamus. 
44 Nonne audio cuculum ? 
45 Minime, non eſt adhuc menfis Ma- 
Jus. | 
46 Nimis properas. | 
47 Tua veſtigiz non afſequi poſſam. 
43 Paſſibus admodum ambiguis afſe- 
wor. 
49 Precor ut eas lentivs. 
fo Jam fere fumi defeſlus. 
51 Non ſum ſtrenuus pedes. 
52 Tam longam iter peFibus dudum 
non confec1. 
53 -Conquieſcamus pauliſper. 
54 Decumbamus ſuper gramen. 
55 Cave ne hoc. feceris. 
56 Maxime nocer fanitati. 
57 Tranſeamus in nemus iſtud, 
58 Intremus luacum illum. 
59 Quam amanus eſt hic locus ! 
60 Quam ſtudio aprus ! 
61 Lufkci 


fro Belonging to Walking, 
61 Did you ever ſee any thing more love- 


ly 

62: Here are three Walks. 

63 Did you everſee a fairer Walk..ina 
Wood 2 

64 How well the trees are planted ! 


Jy Trees fet on both ſides. 
66 They feem to kiſs one another. 


67 Thx Shade of the woed # very fine. 
68 Hot thick the trees are with leaves ? 
69:Tbe Sur-beams cannot pierce through. - 


70 What fine Orchards here are! 

71 Here 1s galhaxt frat: 

72 T ſee rh 400 Pears, Nuts, Cherries,.. 
Filbir 

[731 had. rather have. Walnuts or Cheſ- 

nuts. 

74 Thoſe Apricocks and Peaches make nay 
teeth wattr, 

75 Muzshmellons muſt be eaten with fleſh. 


76 Horfe- plumbs pleaſe the palate. 
7 by te plumbs and wheaten plumb: are 
78 What - 


Ambulatorie. II 


6f Luftriftine unquam oculis pulchri- 
usquidpiam ! 

62 Ambulacra hic ſunt tria. | 

63 Vidiſtine unquam pulchrius deam- 
bulacrum-in nemore ? 

64 Quam bene plantarz ſunt arbores ! 


65 Arbores utrinque diſpoſitz, 
66 Videntur fibi invicem figere ofcula. 


67 Grata haz<c-umbra nemoris.: 
68. Quam denſa funt arborum folia ? + 
69 Penetrare nequeunr Solis radii. 


70 Quam amzai hic ſunt horri ! + 

71 Dulciflimi retinentar fructus. 

72 Poma; Pyra, Nuces, Ceraſa, A- 
vellanas cerno... 

73 Malo juglandes vel caftaneas nu- 
Ces. 

74 Mala quidem illa Armenia & Per: 
fica ſalivam provocanr. 

- 5 Melones comedi debent cumcarne. 


76 Pruna quidem aſinaria arrident pa- 
laro. 

77 Prana cerea & hordearia ſunt opt = 
ma. 


78 Quanri 


152 Belonging to Walking. 


78 What are Cherries a pound? 
79 We ſhall buy for ſix-pence a pound, 


80 Let us buy ſome. 
81 Tam afraid we ſhall be wee. ' 
82 I ſee the weather begins tobe cloudy. 


83 Gloomy weather. 
84 The Skze is very dark: 
85 The air 18 covered. 


66 The Clouds are very big. 

871 am afraid they will bring forth rain. 
8Slt hath a good mind to rain. 

8 9 We ſhall h4%tJome rain by and by. 


90 Fear not. ; 

gt It's but aclond that paſſes by. 

92 The rain will be gone prefenth. 

93 It #5 but aſhowre , it will be over in- 
ſtantly. 

9.4 The clouds will break and fall on us. 


of What ſhall we do ? 

96 It will be nothing but Water, 

97 Are you made of Salt? 

98 Are you afraid the rain will melt you ? 


99 Are you of the Cats hind ? 


Ioo Are 


Ambulatoria. IF3 
78 Quanti veneunt Ceraſa ? 


79 Nummis ſenis ememus fingulas lt- 
bras. 


89 Emamus quazdam. 
$1 Timeo maxime ne made fiamus. 
$2 Video ccelum obnubulacum. 


83 Dies crafſis obſcuratus nebulis. 

$4 Auſtrinum valde eſt ccelum. ' 

$ 5 Nubibus obducitur aer. 

86 Denfifima funtnubes ac veluri in- 
pregnatz. 


87 Vereor.ne pariantnobis phaviam. 
88 Jam ſe:parat ccelum ad plaviam. 


89 Brevi decider pluvia: 

90 Ne ullus tibi incidat timor. 

91 Pertranfet ſolummods nuhes. - 
92 Cit) przteribir pluvia. 

93 Nimbus eft.ftarimtranfiruras.. ' 


94 In nos ſe exonerabunt nubes. 


95 Quid faciendum erir nobis. 
96 Aqua erir;, preterea nihil. 
97 Tune ex ſale conflarus ? 

98 Metuiſne pluvia colliqueſcas! 


'99 Iuduiſtine naturam Felum. 
24 160 Adecne 


154: Belonging to Walking. 


100 Are you afraid of Water ? 
lo Not at al. 
102 Ifear Tſhall ſpoil my Choaths. 


103 It rains already. 
104 It rains very faſt. 


log Let wrunaxd ſhelter ts undey that- 
Tree. 

106 Is 15 4 great ſtorm: ' 

107 The ground is all covered with #8 

miſt; 

163 One cannot ſee one another. 

109 The wind blows cold, 

I1o There #5 a great wind abroad. 

111 Teclears up. 

112 Now the She is of another bue. 


by my Wy hd hay 


113 It begins to be fair again. ' 


1 14 The Sun begins to (hine. ' 

11s What a ſudden change of weather I 
bere 13 ! 

116 I ſee the Rainbors. 

117 It 34 4 figs of farr weather. ' 

118 The Evening Rainbow brongs fair 
weather. 

119 But the Morning Rainbog fills the 
ways with dirt. 

102 I think 1t freezes, 


1211 


Ambaulatore. ys. 
100 7 ors meruis aquam ? 


101 Minime gentium. 


102 Vereor re conſpurcem veſtimenta 
mea. 


103 Jam avpluir nobis ; 
104 Nebulz in pluvias(imbres) diſfol- 


vuntur. : 
105 Tectum queramus-ab ifta arbore. 


105 Maxima eft procella. 
107 Telhas eſt rora nebulis obducta. 


108 Alter alterum videre nequir. 

109 Rigidiuſcula ſpirar aura. 

110 Vehementiflimus afflat ventus. 

111 Serenat. 

112 Jam diſperſis nubibus ſerenior #« 
ther- 

113 Gratior nobis cceli facies appater. 


114 Incipit nobis Sol affulgere. _ 

I 15 Quam repentina hxc eft corlt mu- 
ratio! 

116 Aſpicio Iridem. 

117 Sereni fignum eſt cceli. 

118Iris yeſpercina ſerenitatem indicat. 


119 Matutina luto vias-conſpurcat. 


129 Gelat ut atbitror. 
121 Fu- 


156 Belonging to Walking; 
121 I believe itwill freeze to night: 


122 It 5 very cold. 
123 I: freezes hard. 


124 I: freezed laſt night. 
125 It liphtens fearfully. 
126 It thunders all over. 
127 It ſnorws. 

128 It ſnows apace. 


129 The ſnow melts away. 

130 It: hails. 

131 It thaws, 

132 #efreeyes again. - 
£33 The —_ | n0t yet very hos 


I 34 Is it not time for tus to go \ home. 


I35 Shall we go bone _- > 

136 Time evio 2201] 
13> Whar 4 ko ohinkit w: X) 
138 It s almoſt one. 

139 It # near upon tio... ' 

140 It js upon reno tows 
r41-IrÞ 4 quarter paſtfour. ' ') 


142 Tt4s half ant hour paſt-fiue;.. ? 
143 It hath flruck ſix. 
144 It # paſt ſeven, 


1451 


«  Ambalatorie: I97- 
121 Fururum exiftimo gelu hac note. 


122 Intentiflimum eft frigus. 
123 Frigore intenſo dureſcuntaque. 


124 Preterir4 noCte fuir geln. 

125 Horrendos fulgur at ignes. 

126 Calum ronat omne fragore. 

127 Deſcendir plumeas imiber. © | 

125 Lanifico depectir-hyems ſas velle- 
ra nimbo. 

129 Liqueſcit nix. 

150 Cadit imber ſaxtus. 

134: Diffolviturgelu: 

132 Iterum gelat. Burge 

13 __—_ moderatior eſt calor Sola! 


134 Nonne . tempus redeundi: do- 
mum? | | 

135 Redebimiſme tdomum ? "{s 

136 Saris 4dne reflarremporis, | (1! 

137 Ofcrart redirect horan? © ** 

135 Vergit ad Pritam. 

1 39 Tyftar hot fecunda. 

149 Imminet tert1a., 

$4 Korn huayre tam quadrante. ' 


142 Eſt hora quinta cum dimidi3. 
143 Audita eft ſexra. 


144 Przererir ſeprima. 
145 Er 


158 Belonging to Walking. 
145 It 5 noon-day, or twelve a Clock, 


146 Is it fo late ? 
147 Ithinkit # not ſo late. 


148 Look on your Watch. 
149 It s eight by my Watch. 


I fo It goes $00 ſlow. 
I 51 It goes too faſt. 
If2 It s down. 
I53 Windit up. 
I 54 We ſhall ſee awe go by what a check: 
-- , by the Church-dial , by the Sun» 
al. 
155 The Hand broken. : awe 0 
156 You did ſee even now where the ways || 1 
met, here ſte where they part... 


157 Thy way leads mito the City. ' * --| ? 

158 The Citizens are ſuch Cockneys.. - | 

159 Yet they have therr Spring-garden ; 
and Window-gardens.. | 

160 Ay ! large Balconies vn thefore-front || ? 
of their Houſes. 

161 But i# # more wholeſome to walk in || ? 
the Fields. | 


IEIn. 


JAmbaulatorie, If9 
145 Eft meridies vel hora duodecima. 


146 Eſtne ram mullrus dies. 
147 Nontam multum puro eſſe diem. 


149 Conſule horologium tuum. 

149 Horologium meum indicat oCta- 
vam. 

1150 Lent? nimis rotatur. 

151 Rapid? nimis moyerur. 

152 Jam demiſſz ſunt rote. 

153 Rores illas in altum. 

If54 Aſpiſemus in tranfitu quot hoe- 
ra in Horologio Templi , Solas 
rio. 

1 gy Fractus eft index. 
456 Modo vidiſti compitum , hic-vide 
divortium. 


| 157 Hzc via ducir inurbern. 
$ 158 Urbani adeo ſunt dehicarali. 
| 159 Habent ramen' viridtriam ſuum & 
horros Penfiles. 
160 Imo:Pogia*atnpla in domorum 
frontiſpiciis. 
161 Atſalubrias expariati campis. 


TI, In 


vx6o Belonging to-Walking; 
Il. 


In the: City and: Streets. 


I | 1s g0-bome-. 
Les w5 make Laſts. 
3 Let us double our pace. 
4 Elſe we ſhall loſe our ſupper. 
$Tcare not much having dings, _ wel. | 


61 do not know the way. 
7 Ah the way. 
'$ Pray which's the way to 
9 Follow 'our Noſe. 
10 It» not a whit out of your wa), itn 
rather cbe 1 NRAYer WAY... | 


| 71 
IN Lead ih wa Wy St folos mh "_ 1 
1'2 I wit go wit you tobe next turning. 


I 13 A brave Sb indeed. 

14 How & youcall it. 

15 We muſt turn in here. 

16 Now we are juſt at the Houſe, 
17 Knock at the Door. 

Ig Lift up the Hammer. 
19 Rnock harder, 


20 Some 


[ I. 


In Urbe & Plates. 


I RE ramus domum. 
2 cceleremus. 
3 Grandiamns gradum- | 
4 Secus hier ut ane abſque cena. 
5 Non magni facio, egregie adoi & lags 
r© pranſus. 
6 Ignarus ſum viz. 
*» Pete viam. 
$ Obſecroquz via.ducit ad —— 
'9 Tendis vii recta. 
Io Non es faCturus viz diſpendium, 
compendium portius. 


I 1Tpre, ſequar. 
12 Aﬀectabo te ad diverticulum. 


13 Spacioſus profeCto.vicys. 

14 Quo nome appellatur ? 

15 Hyc divertendum eft. 

16 Jam appropinquamus domaum.' 
17 Ferias jayuam. WAL 
18 Atrolle malleoſum, 

19Pulſa fortivs. 


20 Alte 


762 Belonging to Waking. 


20 Some body is coming. 
22 There n no body there. 
21 Open the Door. 
23 Go into the Court-yard. 
24 But-heark;they cry fire. 
25 It # only a Chimney on fire, 
26 Did you ſee the Bone-fire. 
27 Ay andthe _=_ too. 
28 Let uh go to the fruit-market. 
29 Rather to Bartholomew-Fazr. 
30 Will zou give me a Fairing ® 


38 Have you any money to lay deton ? 

32 Let me ſee whether your money be cure 
rant, and nit-ceunterſert. 

33 I have not a Crown, but half a crown 

34 You have a Noble, or an Angel, 


35 Icould wiſh I had a pound to ſpend. 


36 We need not buy any Apples, T have an 
board at home. 
37 But let us buy ſome Oranges and Lem» 
mons. 
33 Here, Strawberries , 'Gooſe-berries , 
a Raſpiſ berries -are ſet forth 40 be 
0 - 


39 Take 


= ww oo wWwa6Maa 6M i 25 a. 0 
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20 Aſtquis venir. 

21 Nemo adeft. 

22 Aperiro oftium. 

23 Ingredere Arrinm. 

24 Sed audi, clamant incendium, 
25 Eſt rantum camint conceprtus. 
26 Videſtin' ignem rogalem / 

27 Imo & ignes miſſiles. 

23 Adeamus Forum potnarium, 
29 Potius nundinas Bartbolomen, 
30 Num dabis mihi donam Nundinale 2 


31 Habeſne nummos denumerandas:?, 


32 Ur videam an moneta fit proba nog 
adulterina. | 

33 Noncoronatum ſed ſemi-coranarum 
habeo. EINE 

34 Tu numum habes nobilem-yel ange- 
linum. | 

35 _—— mihi libram ad expenden- 

um. | | 

36 Non opus eſt nt emamus poma , has 
beo domi mala conditiva. | 

37 Sed emamus mala aurea & Heſpe- 
ria. ' 

38 Hic Fraga, Croffulz, '&-tmoriRubi 
proſtant vendenda, 


H. .. 39 Cape 


x64 Belongmg to Wakking. . 
"39 Take 4 bunch of Grapes, and pi 
the Grapes. OY 
40 Suck the juice, and ſpit out the bulls 
with =_ ſtones. 
.41 1 hd rather eat Raiſins , ] 
Raiſins of the Sun. 4 ohrecads 
< 42 Corinths make more Blood. 


431 prefer Blue Figs before them. 

44 Will you have any Haezel-nuts or Fil 

. birds?. 

45 Open thou them with thy Knife ? 

*1 will rather crack them with a Nut- 
cracker. 

47 Peel off the .shin of the Kernel, and 
throw away the Shell. 

1z$ This Nut # worm-enten , that has no- 
thing in't.. 

49 Thu Nut # hard indeed, I will make 
it a Cob-nut. 

Fo Take beed of green and unripe Fruit, 
it breeds Worms. | 

Fl 4 Wind:fall, a Worm-eaten Apple 
taſts ſweet to you. 

52 Theſe are Summer , not Winter Ap- 


ples. 
53 How baſely i bn Quince ſmells ? 


$4 Willzou have a Pearmain or a Pip 
pin © $ 


F5 See 


Ambnulatoria, 165 
39 Cape-Racemum & -excerpe uvas. 


4> Exuge laticem & expue folliculos 
cum &cinis. ; 

41 Lubentius ederem uvas paſſas pre- . 
ſerrim uyas Dactylides. 

42 Magis fſanguifice ſyuntuyz Corin- 
thiacz. 

43 His prefero Ficus Ceelindonias. 

44 Vin'* nuces ayellanas vel molluſcas? 


45 Enuclea tn cultello. 
46 Potius frangam nucifrangibulo. 


47 Avelle nulcei tanicam & abjice pu- 
ramen. 
48 Hzc nux vitiola, illa inanis. 


49 Hzc nwx dura nimis , faciam Bafili- 
cam. 

5goCavetode fructu immiti , & imma- 
turo,, parit vermes. x 

51 Pomum cadivum vel vermiculoſium 
tibi dulce ſapir. 

52 Poma hc ſunt przcocia non ſero- 
tina. 

53 Quam male olet hoc malum Cy- 
donium. 

$4 Vin' pyrimalum , vel malnm peti- 
Gum ? 


H2 55 Ecce 


366 Pcelonging-to Walking. 


55 See here a Swetting, aGenniting, op 
a Queen Apple. h | 
56 I had rather have a Peach or an Apri+ 


cock. VL | 
37 Will you have any Katherine Pears? | 


58 Any Pears, ahd they be not Choaky 
Pears. . | 
59 Here you may have Yetow Phims, 
wheat Plums , or Damaſeens. * + (+ 

G60 Eat thou the meat of the Apple or 
Pear to the Core , and leave the Parinig 
to the Hogs. 

GI Eat thou the Pap of the Cherries and 
leave me the Stones. 

62 But in uncertain weather , there $ no 
ſtanding long in the open att. 

63 It # not a ſcorching, but a ſoultrey heat. 

64 It s boyſterous weather , and a great 
ſhawre, _ 


65 Let us ſtay under the Pent- houſe. 
66 I muſt haſten ta Guild-hall, and from 


thence to the Old Exchange. 


67 Imnft deliver a Pacquet of Letters. , 


-68 But ſee the Major himſelf with the 
Aldermen. En 
69 Ves, 
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55 Ecce melimelum , malum prxco- 
qum, vel malum Claudianum. 

56 Malim ego malum Perficum vel Ar- 
meniacum. 

57 Num cruſtumina vis Pyra ? 


58 Qyerie Pyra modo non fint Stran- 
euJatoria. 

59 Hic cerea habeas Pruna , vel Hor- 
dearia , vel Damaſcena. 

60 Edas tu Pomi , vel Pyri .carnem ad 
Volam., & relinquas Porcis Para- - 


men. 
61 Edas tu Ceraſorum Paulpam, & re- 
linguas mihi Officula, 
62 Scd in cato dubio non diu ſub Dio 
manendum. 


6 3 Non torridus fed fervidus eſt Zftus, 


64 Celum eſt rurbidum , & imber Fer- 
reus, 
65 Siſtamus gradum ſub Compluvio. 


66 Feſtinandum eſt mihi ad curiam 
Municipalem, & inde ad Cambium 
yetus. 

67 Fradendum eſt mihi Epiſtolarum 
Faſciculum. 

63 way ecce Prztor ipſe cam Senatoris 

us. 


H 3 69 Imo 


T68 Belonging to Walking. 

69 Tea, the Sheriff with the Chamber- 
laing. 

70 The Recorder ts preſent with the Ser= 
jeants. 

21 The Clerkof the Market will be here 
by and by. | 

72 In the Common Hall the Fuſtices of the 
Peace meet. 

73 The Seſſions (or Aſſize) fits to day, 

24 Whoſe day of hearing ts this Þ n 

7 5 Have you feed your Latmyer ? 

76 The Chief Citizens are of the Fury. 


77 Sentence 1 not jet paſt. 
78. It n put off ro the next Majoralty. 


79 But I go to the Taylors to get New 
Cloaths. 

' $0 Rather go to Long-lane to buy Old 
Ones. 

81 There # aChriſtning at our Houſe to 


ay. 
$2 Who are the God-Fathers ; or who. are 
the God-mothers ? 


$3 The He-Goſſips and the She-Goſſips are 
come. 
84 4 few days hence a Marriage u to be 


kept. 


85 The _ 


Ambulatoria- 169 


69Imo Vicecomes cum Camerariis. 


70 Adeſt memoriz Magiſter cum L- 
Qoribus. 54 
21 Mox aderic Xdilis Cerealis.. 


72Incuriatis Comitiis coeunt Cirato» 
res pacis, 

73 Confeflus eſt hodie. 

74 Cujus hic dies cognitionis ! 

75 Dediftin' ru honorarium ? 

76 Ex inquiſitione ſunt cives principes. 


77 Nondum lata eft ſentenria. 

78 Deferrur in proximum Regimen 
Pretorianum. 

79 Sed adeo veſtiarium ad parandumr 
novas velres. 

80 Adeas porius ſorum promercale ad 
tritas emendas. 

$1 Eſt domi noſtrz Baprizatio hodie. 


82 Quinam ſuſceprores;, vel quznam 
ſunt ſuſceptrices ? 


83 Compatrres & Comatres adſunr. 


84 Paucis adhinc diebus nupriz: ſunt 
celebrandx, 


H-4 85 An- 


170 Belonging to Walking, 


$5 The Wedding Ring and Favours are ab. 
ready prepared. 

$6 Let ns ak _— we meet, what way 
we muſt return - p . 

$7 They ſay we muſt firſt turn on t 
right band, and then on the left. 
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. | $5 Annulus pronubus , & ſponſalia do- 
na jam paranrur. 

, | 865Sciſcjiremur obvios qui revertendum 
eſt via domun. 

| $87 Aliunt primo dextrorsus tum fin 
ſtrorsus flectendum. 


Hg Formule 


( 172 ) 


—— 
—_ 


- 


_—————— 


Forms belonging to Salu- 
ting. 


I Cove you Sir. 

2 > Tam yours. 

3 I amyour Servant. 

4 I humbly thank you. 

5 Well met. 

6 God keep you in ſafety. 

7 Good morrow. 

8 Good evening. 

9 How do you this morning ? 


10 This night, 
11 Very wei God be thanked. 


12 At your Service and command.. 
13 Tam at yours very humbly, 


14 Truce of Complement. 
1 5 Be covered if you pleaſe... 


16 After you Str. 

17 Huw have you dine ſince I dil ſee 
F112 

1 $ 4t- 


4 
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Led — 


Formule . Stlut atoris. 


1 CAlye Domine.” 

2 ” Sum ruus. 

* 3 Sum cibi ſervus. 

4 Humilime tibi ago gratias. 

5 Foeliciter factus es obviam. 

6 Joſpirer re Deus. 

7 Feelix fit tibi hujus diet exortus. 

8 Foelix fir diei exitus. 

9 Ut yales hiſce anre meridianis horis ? * 


10 Hac note? 


11 Perquam optime, Deo'gratias; 


12 Tuo obſequio ac mandato obtem-- 
peraturus. 

13 Tuis ego mandatis obſecundabo hu- 
millime. 

I4Quorſum iſtz ceremoniz? 

15 Operi capur fi placear. 


16 Hic ribi deberur honos, Domine. 
17 Qua uſus es valerudine, ex quo tuo ' 
irgebar aſpeRu ? 


18 Op. 


274 Belonging to Saluting, 


18 Always very well. 
19 How do you find your ſelf? 
20 The beſt in the World. 


21 1 am very glad of it. 

22 1 am very joyful to ſee you in good 
ealth, | 

231 thankyou heartih. 

24 But how is it man ? 

25 As I am wont. 

26Soſo, according to the weather. 

27 As I can, and not as will, 

23 How do all with you? 


29 All at your Houfe ? 
30 Our Friends in the Court, Countrey,Ci- 
ty, are they all very well ? 


31 Save my Grand father, Father, &c. 
32 My Mother is ſomething il, 


33 What # her Diſcaſe ? 

34 An Ague, the Head ach, Collick, 
Cough, &C. 

35 I am ver) ſorry for it. 

36 Hath ſhe been long 1! ? 

37 Not very long. , 

33 But one or two days Ago, 


.--S, 


—_— 
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13 Optimi ſemper uſus Tum, 

19 Ut te habes ? ; 

| | 20 Optim? , fi quis alius in toto ter- 

rarum orbe. 

21 Hoc me petfundir gaudio. 

22 Summ4 me voluprate proſpera tua 
valerudo afticir. 

23 Refero tibi grates ex animo. 

24 Ar vero, ut tibi eſt ? 

25 Nempeur foler. 

26 Modice pro tempore. 

27 Ur pofſum , fiquidem non ut yolo, 

28 Ut yalent omnes apud yos? 


29 Id zdibus veſtrrs ? 

39 Nobis necefiitudine conjundti in Aus 
la, Ruri, Civitate, yalcentne om- 
nes? 

31 Siexceperis Avum, Patrum meum , 

Co 

32 Mater parum commod2: utitur yale- 
radine. 

33 Quiſnam eft iplius morbus ? 

hs , Ceptalia, Dolica, Tufſis, 

C. 


35 Hoc graviter fero. 

36 Num diu adyerſ*i fuir valetudine ? 
37 Non diu equidem. 

33 Unus tantum aut ajcer efluxit dies, 


' IF 39 Ex 


ny 
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39 I pray to G:d with all my heart for har* 

ealth, 

40 She # beholding to you for your good | 
Prayers. 

41 Good morrow, and good even to- 
gether. 

42 All bail, 

43 How # it now Boys ? 


44. Good morroww all together. - 


45 I thought' to have written to my Bro- 
ther , but jou ſhall do my errand. 


45 Commend me heartily to your Brother, 
47 He ſends you hearty commendations, ' 
4% Remember me to my Siſter. 

49 Have me commended to your Father. 


So Tell your Bed fellow I am glad to hear 
he u well. 


511 will bidyou farewel, 
52 Pray ſtay 4 little, 
53 Will you be gone ſo ſoon ? 


" 54 I have ſame earneſt buſineſs (0 go: 


SSI 
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39 Ex toro animo fundo- preces apud* 
Deum pro ejus fanitare. 

40 Ipſa ribi pro bonis ruis'obſtricta eſt 
precibus. 


41 Salve & vale. 


42 Salvere beili homunculi. | 
43 Quid randenragitur? 


44 Salvere quorquot eftis uni falute 
omnes. 

45 Saluriſſem fratrem m« um lireris, ſed 
ru mihi apud illum Epiltolz vice 
facris. : 

46 Meque farri rno perquam con 
mendattTunum facias. 

47 Plurimi ſalute ce imperrir. 


43 Saluta fororem mco nomine. 
49 A me {alurem dic patri tuo. 


50 Annunciabis contubernali tuo [aius 
em, 


S1 Jubebo te plurimum valere. 
$2 Mane quz{o pauliſper. 
53 Tamne properum paras deceſſum, 


75 Re- 


54 Urgent negotie, 


- ek 4 
wo 
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$5 1muſt go home again. 
F6 Let us ſit down on this Bench. 
$7 What News ds you bear 2 


58 None at all. 

$9 What good News abroad ? 

60 They ſav. 

61 I have heard ſay, T have learnt, 


62 This is very good News, 
63 Il] Netvs. 

64 Le: us be packing. 

65 Whither are you bound * 


66 Whither a:may noty 2 
67 I am loth to leave your good company, 


68 But I muſt be gone, I feel ſome grude- 
ings of my Diſeaſe. 


69 I am ſorry for your ſickneſs, and wiſh 
you health. 


" 920 TIthankGod I am paſt the worſt. 
71 How many fits of an Ague had you? 


72 Was you ſick of the Gout ? 


93 Was it the Gout #n the hand , or in the 
foot ? 
74 I dread the Falling-ſickneſs, 


75 Gd | 
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| epetenda mihi eſt domus. 
*% Mdeamus ſuper hoc Scamnum, 
57 Quid accipis novi ? 


58 Plane nihil. 

59 Quid fertur boni? 
60 Aiunr. 

61 Audivi, accepi. 


62 Optima Mehercle nuncias. 
63 Nova peſlima. 
64 Paremus abirum. 


65 Quo ru nunc abis ? 


66 Quo nunc ſe proripir ille ? 

67 Ira ſum avullus a yobis , quaſi a cor- 
pore anima. 

68 Sed abeundum eſt, motrbj reliquias 
{enrio. 


69 Adyerſam vaietudinem Ingeo, re- 
Etam ribi opro. 

20 Sint Deo gratiz , declinat morbus, 

71 Quor habuiſti Febris imperus ? 

72 Num morbo articulari laboras ? 

. 73 Num chiragri vel podagra ? 


74 Morbum comirialem horreo. ; 
75 Faxit 


- 
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75 Gol grant you may not have a relagk., 


»61f you are ſich give not a Fee t0 4 


Mountebank. 


7 Ton have ty heartie/! Prajerts 


Formuls Salutatoria = 12 
% - "iy 
'" Deus ne morbus fiar rein 


765i zgrotaveris noli dare Softrum 
medico circumforaneo. 
77 Habes vota thed devertigiind, 


